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1. Wprowadzenie

Kombi jest zintegrowanym systemem komputero-

wego składu dokumentów posiadającym wbu-
dowane edytory: tekstu, grafiki wektorowej oraz grafi-

ki rastrowej. Komponenty te mogą być swobodnie łą-

czone w jeden dokument z pozostawieniem możliwo-
ści ich edycji na każdym etapie składu.

Rdzeniem pakietu jest program Kombi (rys. 1),
który jest uzupełniany tzw. rozszerzeniami. Rozsze-

rzenia są to zewnętrzne programy usługowe lub bib-

lioteki dynamiczne, z których program może opcjo-
nalnie korzystać. Rozszerzenia nie są niezbędne do

pracy programu, ale istotnie poprawiają jego fun-
kcjonalność.

Program obsługuje dokumenty wielostronicowe
z dowolną liczbą stron bazowych. Każda strona może

mieć przypisaną inną stronę bazową, a także dowol-

ną makietę, czyli układ linii pomocniczych wspoma-
gających tworzenie strony. Ponadto możemy defi-

niować linie pomocnicze (prowadnice) globalne, czy-
li wspólne dla wszystkich stron oraz lokalne – wido-

czne na danej stronie.

Technika pracy w programie polega na używaniu
ramek. Program dostarcza kilka typów ramek. Typ

ramki decyduje o tym, jakie dane mogą być w niej
przechowywane i jakie operacje mogą być na tych

danych wykonywane. Typ ramki ustalamy przed jej

utworzeniem. Można zmienić typ ramki po jej utwo-
rzeniu, ale wiąże się to z utratą zawartych w niej da-

nych. Można również konwertować niektóre typy ra-

mek w inne, ale ten zabieg wiąże się zawsze z utwo-
rzeniem nowej ramki – nowego typu.

W wersji ósmej program dysponuje następujący-
mi ramkami: tekstową, wektorową, bitmapową, me-

taplikową, z kształtem, z paserami, do drukowania,

ramką wirtualną, ramką tabelową i grupą ramek.
Ramka tekstowa – umożliwia przechowywanie

i składanie tekstu. Tekst można importować z dys-
ku, wkleić ze schowka lub też wprowadzić ręcznie –

Rys. 1. Okno główne programu Kombi w standardowej konfiguracji (profil Standardowy).
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z klawiatury. Tekst w pakiecie Kombi jest obsługiwa-
ny jako Unicode1, tzn. każdy znak jest pamiętany na

dwóch bajtach, dzięki czemu możliwe było zrezygno-

wanie z tzw. skryptów, a każdy znak zawarty w kroju
jest jednakowo dostępny. Mimo to, w pakiecie istnie-

ją również tzw. strony kodowe, ale tylko celem umo-
żliwienia współpracy z systemami pracującymi w ko-

dzie ASCII (czyli w standardzie jednobajtowym).

Z ramką tekstową współpracuje edytor tekstu, tj.
KombiKor. W pakiecie występuje on w dwóch posta-

ciach. W programie Kombi jest wbudowany (wkompi-
lowany) w program, zaś poza Kombi występuje jako

program samodzielny. Takie rozwiązanie umożliwia

stosowanie KombiKora poza pakietem – do współpra-
cy z innymi programami do składu. KombiKor zawie-

ra wbudowany system korekty ortografii i interpun-

kcji, dzielenia słów na sylaby oraz słownik synoni-
mów. Program zawiera również bogate funkcje adiu-

stacji tekstu (np. badanie sparowania cudzysłowów
i nawiasów). Mechanizmy wbudowane w słownik po-

zwalają szukać i wymieniać tekst z uwzględnieniem

odmiany wyrazów. Dostępne dla użytkownika są okna
dialogowe umożliwiające korygowanie i wprowadza-

nie nowych słów do słownika.
Tekst w ramkach tekstowych może być wyrówny-

wany do wspólnych dla całego dokumentu liniuszków,

może obłamywać inne ramki, np. z grafiką, może być
również układany na dowolnej ścieżce wektorowej.

W ramce tekstowej można kotwiczyć inne ramki, nu-

meratory, żywe paginy (s. 97), a także przypisy.
Do ramki tekstowej można zaimportować tekst

w formatach: AmiPro, ASCII, Unicode, PolType, Rich
Text Format (z częściowym zachowaniem atrybutów

oraz przypisów), Worda, Write’a. Z ramki tekstowej

można wyeksportować tekst w formatach: ASCII, CTX
(tekst Calamusa), Rich Text Format, Unicode. Tekst

w ramkach tekstowych wyświetlany może być za po-
mocą krojów TrueType, OpenType, Type 1 oraz CFN

(kroje Calamusa). Kroje nie muszą być zainstalowane

w systemie – można je pobierać z dowolnego katalo-
gu, nawet z CD-ROM-u.

Ramka wektorowa – służy do obsługi grafiki
wektorowej, która pamiętana jest w postaci tzw. ście-

żek budowanych za pomocą dwóch rodzajów linii, tj.:

odcinków i krzywych Béziera. Kombi posiada edytor
umożliwiający swobodne manipulowanie punktami

węzłowymi i kontrolnymi ścieżek. Obiekty wektoro-
we mogą być plotowane wprost z programu poprzez

wbudowany moduł obsługi ploterów.

Jako zewnętrzne rozszerzenie dostępny jest gene-
rator kodów kreskowych, który generuje kod kresko-

wy wprost do ramki wektorowej.
Do ramki wektorowej można zaimportować pliki

w formatach: *.ai,*.eps (tylko część wektorowa), *.cvg

(pliki programu Calamus),*.plt (pliki w języku HPGL).
W tych samych formatach dane można eksportować.

Moduł edycji wektorów jest wspomagany Eksplora-

torem baz grafik (s. 89), który zarządza bazami
grafik. W standardowym wyposażeniu dostarczanych

jest ponad tysiąc grafik wektorowych.
Ramka bitmapowa – może przechowywać bit-

mapy z: 2, 4, 8, 16, 24 i 32 bitami na piksel. Ramka

tego typu poza bitmapą może również mieć przypi-
sany wektorowy kształt, który stanowić może tzw.

ścieżkę odcinania, która „wycina” z bitmapy żądany
kształt. Można również zastosować tzw. maskowanie

kolorem polegające na ustaleniu koloru w bitmapie,

który będzie traktowany jak przeźroczysty.
Można edytować zawartość bitmapy za pomocą

wbudowanego edytora, w tym także – ścieżki odci-

nania. Można również przypisać ramkom tego typu
zewnętrzny program, w którym mogą być obrabiane

bitmapy dowiązane zewnętrznie.
Bitmapy zawarte w kilku ramkach mogą być na

siebie nakładane z uwzględnieniem przeźroczysto-

ści. Program posiada kilka wbudowanych standar-
dowych filtrów rastrowych (m.in. wyostrzanie, roz-

mywanie, itp.), a także obsługuje filtry rastrowe ze-
wnętrzne (rozszerzenia), których liczba sukcesywnie

rośnie. Do ramki rastrowej można zaimportować

pliki: *.bmp (format Windows), *.gif (87a i 89a),
*.ico (ikona systemu Windows), *.img (GEMImage),

1. Standardowy sposób wyświetlania znaków polega na

tym, że znakom przypisano liczby nazywane kodami. Np. li-

tera A ma przypisany kod równy 65, B – 66, itd. Pierwsze 32

znaki (od 0 do 31) są tzw. znakami kontrolnymi – nie druko-

walnymi. Kody od 32 do 127 stanowią zakres, w którym wy-

stępują wszystkie cyfry, litery i znaki stosowane w języku an-

gielskim.

W tym zakresie działa ogólnie przyjęta umowa i nie zdarza

się, aby producenci jej nie przestrzegali. Takie kodowanie na-

zywamy ASCII (American Standard Code for Information In-

terchange). Ponieważ w komputerach liczby pamiętane są na

bajtach, a na jednym bajcie można zapamiętać 256 różnych

pozycji – to pozostaje nam jeszcze do wykorzystania zakres

od 128 do 255. W tym obszarze panuje dowolność i różni

producenci umieszczają tu znaki narodowe różnych języ-

ków. Oczywiście – 128 znaków – to jest za mało, aby umie-

ścić tu wszystkie używane znaki narodowe. Stworzono więc

strony kodowe, które mówią, jakie znaki należą do zakresu

128÷255.

Takie rozwiązanie jest mało wydajne i w związku z tym

rozszerzono pojemność obszaru, w którym jest pamiętany

znak z bajta, na tzw. słowo (czyli dwa bajty następujące po

sobie). W tej sytuacji zakres możliwych do zapamiętania

wartości przekracza 65 tys. i to jest wystarczające do zako-

dowania większości używanych znaków. Rozwiązanie to na-

zywa się Unicode.
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*.jpg, *.pcd (Photo-CD), *.pcx (Paint Brush), *.psd
(dokument Photo-Shopa – łącznie ze ścieżką odci-

nania – również w przestrzeni kodowania kolorów

Lab), *.tga (Targa), *.tif. Program może również za-
importować wybraną klatkę z pliku video (*.mpeg,

*.mpg, *.avi). W zakresie eksportu z ramki rastrowej
dostępne są formaty: *.bmp, *.gif, *.ico, *.img, *.jpg,

*.tga, *.tif.

Ramka metaplikowa – przechowuje metapliki
systemu Windows lub pliki postscriptowe (s. 159).

Program umożliwia osadzanie plików postscripto-
wych, bądź też ich interpretację i dalszą edycję. Można

zaimportować metaplik z pliku *.ps, *.eps, *.wmf lub

*.emf i wyeksportować go do pliku *.emf lub *.eps.
Ramka z kształtem – jest pewną odmianą ramki

wektorowej. Różnica między nimi polega na tym, że
ramka z kształtem ma przypisany typ kształtu i pro-

gram na tej podstawie jest w stanie po każdej zmianie

wymiarów ramki wygenerować nowy kształt. Jeśli np.
ustalimy, że ramka z kształtem zawiera prostokąt z za-

okrąglonymi narożnikami o promieniu zaokrąglenia

np. 10 mm, to po zmianie wymiarów ramki, program
wygeneruje nowy kształt z zachowaniem zadanego pa-

rametru. W przypadku ramki wektorowej taka opera-
cja byłaby niemożliwa, a kształt narożników w takiej

ramce byłby niewłaściwy. Edycja ramki z kształtem

polega jedynie na możliwości wyboru innego kształtu.
Nie można importować danych do takiej ramki, moż-

na natomiast eksportować dane w takich samych for-

matach, jak z ramki wektorowej. Można również kon-
wertować ramkę z kształtem na ramkę wektorową.

Ramka z paserami – przechowuje informacje
o rozmieszczeniu paserów, znaczników cięcia oraz in-

ne dane (np. nazwę wyciągu koloru). Edycja ramki

polega na ustaleniu, które elementy i w jakiej konfigu-
racji mają być w ramce wyświetlane. Nie można im-

portować ani eksportować danych z ramki tego typu.
Możliwe jest natomiast zdefiniowanie własnych pas-

ków densytometrycznych i przypisanie ich do ramki.

Ramka do drukowania – jest ramką pomocni-
czą i umożliwia zaznaczenie fragmentu strony, który

będzie wydrukowany. Fragment ten może mieć przy-

pisane inne powiększenie od pozostałej części stro-
ny. Powiększenie to może być różne w osi poziomej

i pionowej. Nie można importować ani eksportować
danych z takiej ramki. Nie istnieje konieczność uży-

wania tych ramek, aby uzyskać prawidłowy wydruk.

Jest to tylko dodatkowa opcja zwiększająca możli-
wości programu.

Działanie ramki wirtualnej polega na wyświet-
laniu w niej danych zawartych w innej ramce, której

identyfikator został przypisany do danej ramki wir-

tualnej. Każda zmiana zawartości ramki źródłowej
znajduje odzwierciedlenie w przypisanych tej ramce

ramkach wirtualnych. Usunięcie ramki źródłowej po-

woduje zerwanie powiązań. Usunięcie ramki wirtual-

nej nie wpływa na zawartość ramki źródłowej. Atry-
buty geometryczne ramki wirtualnej zależą od stanu

dodatkowej opcji. Możliwe są dwie opcje: albo ram-

ka wirtualna przyjmuje zawsze parametry geometry-
czne ramki źródłowej (za wyjątkiem położenia), albo

przyjmuje takie parametry, jakie zostały ustalone dla
niej.

Obsługa tabel w wersji 7.0 programu polegała na

wykorzystaniu ramek tzw. tabelowych. Są to ramki,
których koncepcję oparto o grupę ramek. Podstawo-

wa różnica między zwykłą grupą, a ramką tabelową
polega na tym, że w przypadku zwykłej grupy – ramki

należące do niej nie mogły być uaktywniane. Tu jest

inaczej. Można uaktywnić jedną lub kilka ramek znaj-
dujących się wewnątrz ramki tabelowej i wykonać na

niej operacje, a w szczególności – można edytować ich
treść zarówno bezpośrednio na stronie dokumentu,

jak i w edytorze tekstu. W wersji ósmej tabele można

ponadto tworzyć wprost w zwykłej ramce tekstowej.
To rozwiązanie wydaje się być prostsze w obsłudze

i bardziej rozwojowe, stąd ramki tabelowe nie były

rozwijane w wersji ósmej i nie zaleca się tworzenia
nowych dokumentów z ich wykorzystaniem.

Grupa ramek – każdą liczbę ramek dowolnego ty-
pu można związać,co spowoduje utworzenie grupy ra-

mek. Nie można edytować zawartości grupy, ale moż-

na zmieniać atrybuty ramek składowych (np. kolory)
bez konieczności jej rozwiązania.Nie można eksporto-

wać ani importować danych do grupy ramek, poza je-

dnym wyjątkiem: jeśli grupa zawiera wyłącznie ramki
wektorowe – zachowuje się w tym względzie jak zwyk-

ła ramka wektorowa.
Wymienione wyżej ramki stanowią podstawowy

budulec, z którego powstaje obraz strony. Zarządza-

nie ramkami jest wspomagane własnym wielopozy-
cyjnym schowkiem z podglądem, który umożliwia

swobodne kopiowanie i przenoszenie ramek między
stronami i dokumentami. Ponadto program wyko-

rzystuje w dużym zakresie technikę „chwyć i upuść”.

Strony dokumentu mogą mieć atrybut „lewe i pra-
we”. Takie strony mogą być edytowane w trybie „roz-

kładówek”, tzn. ramka np. z bitmapą może zająć dwie

sąsiednie strony, a w czasie wydruku program zadba
o automatyczne rozmieszczenie właściwych fragmen-

tów na właściwych stronach. Tryb ten może być ró-
wnież stosowany na ekranie w czasie edycji.

Program może drukować dokumenty w dwóch try-

bach. Jeśli urządzenie drukujące posiada interpreter
PostScriptu – program tworzy plik, który może być

do tego urządzenia wysłany. Wykorzystywane są przy
tym sterowniki systemowe, tak więc jakość i objętość

plików zależy w tej sytuacji głównie od tych sterowni-

ków. Jeśli urządzenie drukujące nie obsługuje Post-
Scriptu lub też chcemy osiągnąć efekty specjalne –

możemy włączyć rastrowanie własne. W tym trybie,

wszystkie obiekty graficzne (łącznie z bitmapami) są
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rozbarwiane i rastrowane wewnętrznie, a użytko-
wnik ma wpływ na typ, liniaturę i kąt rastra dla po-

szczególnych składowych. Można również używać

trybu „mieszanego”, a to dzięki możliwości nadawa-
nia parametrów rastrowania indywidualnie każde-

mu obiektowi. Moduł odpowiedzialny za własne ra-
strowanie obiektów może być również użyty do bu-

dowania obiektów na ekranie, co pozwala obejrzeć

efekty rastrowania już w czasie składu. Program
umożliwia drukowanie lustrzanego odbicia nawet

na drukarkach niepostscriptowych i nie wyposażo-
nych w tę funkcję.

Drukowanie w programie Kombi jest możliwe ró-

wnież z użyciem tzw. stołu montażowego, który po-
zwala montować złożone strony na dowolny format

w dowolnym układzie, w tym z odwracaniem strony
o 180 stopni.

Kombi umożliwia również wydruk materiału do

pliku *.pdf bezpośrednio z programu bez konieczno-
ści używania zewnętrznych konwerterów. Pliki *.pdf

generowane przez Kombi są kompresowane i mogą

mieć opcjonalnie osadzone kroje zarówno TrueType,
OpenType, jak i Type 1.

Kombi obsługuje zarządzanie kolorem w oparciu
o standardowe profile ICM. Możliwe jest symulowa-

nie przestrzeni CMYK na ekranie oraz wykorzystanie

tych plików na etapie tworzenia wyciągów barwnych.
Program może też wykorzystując pliki ICM dokony-

wać konwersji RGB CMYK i odwrotnie „w locie”,

czyli bezpośrednio w czasie drukowania.

Niniejsza publikacja stanowi część drugą („niebies-

ką”) pełnej dokumentacji pakietu Kombi.Część ta
poświęcona jest przede wszystkim programowi Kombi

i jest podstawowym podręcznikiem użytkownika tego
programu, ale niektóre uwagi w niej zawarte (np.

odnośnie instalowania pakietu lub jego konfigurowa-

nia) są ważne również dla innych składników pakietu,
np.dla KombiKora.

Sposób omawiania programu w tej dokumentacji

jest inny niż w plikach pomocy programu. W plikach
pomocy stosuję opis systematyczny, czyli np. menu

Pliki zawiera pozycje: Nowy, Otwórz, itd. i w kolej-
nych tematach pomocy omawiam te pozycje. W ni-

niejszej dokumentacji stosuję opis funkcjonalny, tzn.

omawiam np. ramkę tekstową i przy tej okazji –
wszystkie operacje, które na niej można wykonać. Po-

dział przedstawionego materiału na rozdziały wynika
z proponowanej przeze mnie kolejności, w jakiej wg

mnie byłoby najkorzystniej zapoznawać się z progra-

mem. Chociaż Kombi jest pakietem do składu tekstu
i nie powinien dziwić fakt, że użytkownik próbuje za-

poznać się z programem zaczynając od modułu tek-

stowego, to jednak trzeba mieć świadomość,że tak du-

ży pakiet wymaga poprawnego zainstalowania
(zwłaszcza w przypadku pobrania go ze strony inter-

netowej), a następnie skonfigurowania. Niedopełnie-

nie niektórych zalecanych czynności (np. niezainsta-
lowanie rozszerzeń) lub nieskonfigurowanie Mene-

dżera krojów wiąże się z gorszą funkcjonalnością
programu, a często wręcz uniemożliwia prawidłową

pracę. Dlatego w rozdziale drugim omawiam instalo-

wanie programu zarówno z dysku CD, jak i z pliku
pobranego z naszej witryny internetowej.

Po zainstalowaniu pakietu warto zapoznać się
z dostępnymi w pakiecie krótkimi animacjami video.

Powstały one w wyniku analizy najczęściej zadawa-

nych pytań, np. „Jak utworzyć ramkę?”, itp. Dlatego
rozdział trzeci poświęcony jest wszystkim dostępnym

w programie formom pomocy, w tym – również ob-
słudze wbudowanej przeglądarki wideo.

Rozdział czwarty, to opis konfigurowania progra-

mu. Jak już wspomniałem, prawidłowe skonfigurowa-
nie pakietu jest dla niektórych funkcji sprawą podsta-

wową. Mam tu na myśli przede wszystkim Menedże-

ra krojów. Ale nie tylko. Warto przejrzeć ten rozdział
również po to, aby dowiedzieć się, które elementy in-

terfejsu i działanie których funkcji może być dostoso-
wane do naszych przyzwyczajeń.

Rozdział piąty poświęcony jest interfejsowi pro-

gramu. Omawiam w nim podstawowe (wbudowane)
palety narzędziowe, a także inne elementy interfejsu

(jak np. wszelkiego typu eksploratory), które wyko-

rzystujemy później do zarządzania programem i do-
kumentem.

Rozdział szósty dotyczy dokumentu i jego struk-
tury. Tu dowiemy się np. jak dodawać, kopiować,

usuwać i przesuwać strony. Warto też zapoznać się

z tym rozdziałem przed podjęciem prób ze stronami
bazowymi (wzorcowymi).

Rozdział siódmy poświęcony jest podstawowemu
budulcowi dokumentu, czyli ramce. Program dyspo-

nuje ramkami różnego typu, ale niektóre funkcje są

wspólne dla wszystkich typów ramek (np. operacje
na współrzędnych, czy też ich kopiowanie). W roz-

dziale tym omawiam właśnie te stałe, związane ze

wszystkimi typami ramek, funkcje.
Kolejne rozdziały (od ósmego do siedemnastego),

to szczegółowy opis poszczególnych typów ramek do-
stępnych w programie. Rozpoczynam ich omawianie

od ramki najprostszej, tj. ramki z kształtem i w kolej-

nych rozdziałach sukcesywnie przechodzę do opisu
ramek o coraz bardziej skomplikowanym typie prze-

chowywanych danych. Stąd np. ramka tekstowa, w za-
sadzie podstawowa, jest omówiona dopiero w rozdzia-

le dwunastym, ale ramka ta może np. korzystać z wy-

pełnień obsługiwanych tak, jak w ramce z kształtem,
ze ścieżek omówionych w rozdziale dziewiątym, itd.

Dlatego proponuję taką kolejność zapoznawania się

z programem.
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Rozdział osiemnasty poświęcony jest drukowaniu.
Tu przede wszystkim należy zwrócić uwagę na niuan-

se związane z rastrowaniem i rasteryzacją systemową
i własną oraz na wykonywanie montaży (składek) po-

przez stół montażowy. W rozdziale tym omawiam też

generator plików *.pdf.
Rozdział dziewiętnasty zawiera opis funkcji plotu-

jących. Osoby nie zainteresowane tym tematem mo-

gą ten rozdział bez przeszkód pominąć.
W rozdziale dwudziestym znajdziemy opis funkcji

edycyjnych, w tym schowka systemowego i schowka
własnego programu.

Rozdział dwudziesty pierwszy, to opis opcji i fun-

kcji związanych z menu Widok, w tym również opis
zatrzasków magnetycznych.

Rozdział dwudziesty drugi traktuje o zarządzaniu

kolorem.
W rozdziale dwudziestym trzecim opisuję cieka-

we rozszerzenie zewnętrzne programu, a mianowi-
cie Projektor 3D.

Rozdział dwudziesty czwarty poświęcony jest

istotnej nowości w wersji ósmej, a mianowicie inter-
preterowi PostScriptu.

W rozdziale ostatnim, tj. dwudziestym piątym,
omawiam po kolei te rozszerzenia zewnętrzne, które

nie zostały omówione wcześniej.

W związku z tym, że cała dokumentacja jest pracą
wielotomową – często będę odwoływał się do jej in-

nych części i w takim wypadku odsyłacz do numeru
strony będzie poprzedzony odpowiednią ikoną. Np.

odsyłacz do przykładowych dokumentów – ikoną .
Pełny wykaz oznaczeń stosowanych w dokumentacji

znajduje się w pliku Jak zacząć ( s. 7). Komplet-

ną dokumentację pakietu w postaci plików *.pdf, sa-
morozpakowujących się archiwów aktualizujących

pakiet, a także – dokumentów źródłowych złożonych

w Kombi (*.kme) można pobrać z naszego serwera
internetowego – www.3n.com.pl.

Zachęcam wszystkich użytkowników do informo-
wania mnie o zauważonych wadach i niedogo-

dnościach, a także propozycjach dotyczących progra-

mu. Informacje te umożliwią szybkie wyeliminowa-
nie ewentualnych błędów, a także wpływają na wybór

długofalowych kierunków jego rozwoju. Listy proszę
kierować na adres:

3N Usługi Komputerowe
office@3n.com.pl

Zapraszam również do korzystania z naszego fo-

rum dyskusyjnego, gdzie można zadać pytanie,

zgłosić propozycję lub po prostu podzielić się opinią
o programie.
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Na kod źródłowy pakietu składa się ponad 350 plików o łącznej objętości ok. 90 MB. Pra-
ce nad pakietem rozpoczęto w połowie 1996 roku i trwają one bez przerwy do chwili

obecnej, a powodzenie, którym cieszy się wśród osób, które go poznały i używają, dobrze

wróży na przyszłość.
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2. Instalowanie programu

Program może być instalowany albo z dysku CD-

-ROM, albo z plików pobranych z serwera pro-
ducenta (www.3n.com.pl). W dalszych rozdzia-

łach omawiam oba warianty.

2.1. Instalacja z dysku CD-ROM

Program jest dystrybuowany na jednym dysku CD-

-ROM. Dysk dystrybucyjny zawiera program instala-
cyjny o nazwie Setup.exe. Programy pakietu będą

w pełni funkcjonowały tylko pod warunkiem zainsta-
lowania ich na dysku twardym za jego pomocą.Można

wprawdzie uruchomić Kombi lub KombiKora bezpo-

średnio z dysku dystrybucyjnego,ale wtedy programy
będą zachowywały się tak, jak wersja demonstracyjna.

Okno tytułowe programu instalacyjnego zawiera

szereg opcji dodatkowych, jak np. Eksploracja dys-
ku instalacyjnego czy też Prezentacja progra-

mu. Opcją, którą należy wybrać, aby zainstalować
program, jest oczywiście Instaluj program.

Program instalacyjny zawiera szereg kart, przez

które użytkownik przechodzi przyciskami Dalej lub
Wstecz. Przycisk Anuluj przerywa pracę programu

w dowolnym momencie, natomiast ikona otwiera
plik pomocy na odpowiedniej stronie.

Instalator zawiera opisane niżej karty.

2.1.1. Umowa licencyjna

Karta zawiera treść umowy licencyjnej. W miejscu

przycisku Dalej znajduje się przycisk Akceptuję.
Jego użycie spowoduje przejście do następnej karty

instalatora i jest jednocześnie potwierdzeniem ak-
ceptacji warunków umowy licencyjnej.

Oto treść umowy licencyjnej otrzymywanej przy

zakupie programu Kombi lub KombiKor:

Umowa licencyjna
Producent udziela bezterminowej licencji

na użytkowanie kopii programu(ów)

KOMBI i KOMBIKOR* v. 8.x PRO/LT*
o numerze: xxx

numer zewnętrznych rozszerzeń: xxx

na następujących warunkach:

1. Zainstalowanie pakietu przez kupującego ozna-
cza, że zgadza się on na zakup licencji na używa-

nie kopii programu(ów) KOMBI i KOMBIKOR*

w wersji określonej w umowie oraz na wszystkie
warunki niniejszej umowy licencyjnej. W momen-

cie zakupu licencji staje się on legalnym użytko-
wnikiem kopii programu(ów) o indywidualnym

numerze nadanym przez producenta tj. firmę 3N

Usługi Komputerowe z siedzibą w Koszalinie przy
ulicy Zakole 20/7.

2. Kupujący zobowiązuje się do:
● nieudostępniania posiadanej kopii programu

innym osobom w żadnej formie,
● niezmieniania kodu programu w jakimkolwiek

celu,
● niewykorzystywania w części lub w całości ja-

kichkolwiek informacji zawartych w plikach na

dysku dystrybucyjnym lub pobranych z serwera

producenta lub w dokumentacji programu do ce-
lów innych niż użytkowanie programu(ów) zgo-

dnie z jego przeznaczeniem.

W szczególności zabrania się wykorzystywa-
nia baz słownikowych oraz baz z grafikami do

tworzenia jakichkolwiek innych programów
komputerowych.

3. Wysłanie przez kupującego na adres producenta

karty rejestracyjnej programu lub zgłoszenie jego
zakupu pocztą elektroniczną zobowiązuje produ-

centa do:
● bezpłatnego poprawienia błędów wskazanych

przez kupującego przez okres jednego roku od

dnia zakupu. Za błędy uważa się takie działanie
programu, które jest niezgodne z opisem zawar-

tym w dokumentacji programu oraz każde dzia-

łanie programu prowadzące do zawieszenia sy-
stemu. Inne poprawki,udoskonalenia lub wpro-

wadzenie nowych funkcji,producent wykona nie-
odpłatnie lub odpłatnie w zależności od stopnia

złożoności wprowadzonych zmian,
● stosowania preferencyjnych cen przy sprzedaży

następnych wersji programu lub baz grafik.

Zakup programu u producenta jest równoważ-

ny z jego rejestracją.
4. Producent ani sprzedawca nie odpowiadają za

wszelkie straty wynikające z używania bądź nie-
możności używania programu.

5. Otrzymana z licencją kopia programu może być

użytkowana na jednym stanowisku.
6. Licencja otrzymana przy zakupie programu i ory-

ginalny dysk kompaktowy są jedynymi dowoda-
mi legalnego posiadania kopii programu KOMBI

i KOMBIKOR*.

7. Niedotrzymanie przez kupującego warunków ni-
niejszej umowy spowoduje żądanie przez produ-

centa od kupującego pokrycia wszystkich strat z te-

go wynikających.
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Rys. 2. Tak wygląda oryginalna umowa

licencyjna do wersji 8.x programu Kombi

i KombiKor.

8. W sprawach nie uregulowanych w niniejszej licen-

cji obowiązują przepisy Ustawy o Prawie Au-

torskim i Prawach Pokrewnych.

* – niepotrzebne skreślić

Oryginalną umowę licencyjną do wersji 8.x poka-

zano na rys. 2, s. 16.

2.1.2. Dane statystyczne

Na tej karcie znajdziemy cztery pola edycyjne. Trzy
górne służą do edytowania danych osoby, która posia-

da prawo instalowania programu. Czwarte pole służy
do wprowadzenia numeru kopii programu (rys. 3).

Numer ten musi być identyczny z numerem zawar-
tym w umowie licencyjnej i na opakowaniu progra-

mu. Tylko pełna zgodność numeru kopii umożliwi

przejście do dalszego etapu instalowania programu.
W przypadku wersji demonstracyjnej zamiast nume-

ru kopii powinniśmy wpisać tekst demonstracyj-

na. Ograniczenia wersji demonstracyjnej polegają na

niemożności zapisu danych na dysku oraz braku peł-

nej współpracy ze schowkiem systemowym. Pracują

natomiast w pełni wszystkie funkcje drukujące.
Dane podane w trzech pierwszych polach będą

wykorzystane po pierwsze – do utworzenia metryki
programu (winietki przy starcie) i po drugie – będą

to dane domyślnie przypisywane każdemu tworzo-

nemu dokumentowi.

2.1.3. Ustalanie katalogu programu

Karta zawiera jedno pole edycyjne oraz trzy łą-
cza. W polu edycyjnym edytujemy ścieżkę do katalo-

gu, w którym zostanie zainstalowany program. Dane
tu zawarte możemy zmieniać pod warunkiem je-

dnak, że będą one wskazywały rzeczywiście istnieją-

cą ścieżkę dostępu. Tzn. np. wprowadzenie d:\pro-
gramy\graficzne\kombi zostanie uznane za pra-

widłowe, jeśli istnieje katalog d:\programy\gra-
ficzne. Ostatni człon ścieżki dostępu (tzn. \kombi)

zostanie utworzony automatycznie.

Łącze wybierz inny otwiera okienko przegląda-
nia folderów, za którego pomocą możemy przeglądać

zawartości twardych dysków w celu wyszukania naj-

odpowiedniejszej lokalizacji dla programu. Zamknię-
cie okienka przyciskiem OK spowoduje przepisanie

wybranej ścieżki do pola edycyjnego. Do wybranej
w ten sposób lokalizacji zostanie automatycznie do-

dany ostatni człon, tj. \kombi.

Dodatkowe dwa łącza pozwalają sprawdzić wolny
obszar na wybranym dysku twardym oraz otworzyć

Eksploratora Windows.

2.1.4. Ustalanie składników programu

Karta zawiera listę z opcjonalnymi składnikami
programu. Są to:
● Kombi – komercyjna wersja x.yz – oznacza

pełną wersję pakietu Kombi.

Rys. 3. Tu wpisujemy numer licencji.
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● Kombi – demonstracyjna wersja x.yz – ozna-
cza wersję demonstracyjną pakietu Kombi (ograni-

czenia wersji demonstracyjnej podano wyżej).
● KombiKor – komercyjna wersja x.yz – ozna-

cza pełną wersję wydzielonego modułu edytora tek-

stu z korektorem ortograficznym. Moduł ten jest
również dostępny z wnętrza programu głównego

(czyli Kombi).
● KombiKor – demonstracyjna wersja x.yz –

jw., ale wersja demonstracyjna (ograniczenia wer-

sji demonstracyjnej – jw.).
● Archiwizer – moduł umożliwiający tworzenie

rozszerzonego dokumentu Kombi zawierającego

skompresowane dowiązane dane oraz kroje w je-
dnym pliku, a także archiwizowanie katalogów

i dysków.
● Bazy grafik – zestaw ponad tysiąca grafik wek-

torowych pogrupowanych tematycznie w bazy da-

nych. Program Kombi zawiera wbudowany eks-
plorator tych baz.

● Dane pomocnicze – zestaw plików z użyteczny-

mi danymi, np. definicje dla generatora rastrów,
palety kolorów, itp.

● Edytor tabel – rozszerzenie pakietu obsługujące
tabele i ramki wielołamowe.

● Filmy instruktażowe – to kilkanaście minut fil-

mów przedstawiających różne aspekty pracy z pro-
gramem.

● Filtry rastrowe – zestaw dodatkowych filtrów

rastrowych.
● Filtry wejścia/wyjścia – zestaw dodatkowych

filtrów importowo-eksportowych, w tym m.in. filtr
importu krojów OpenType i Type 1 oraz filtr im-

portowy plików *.eps i *.ps.
● Generator PDF – rozszerzenie pakietu pozwa-

lające tworzyć pliki *.pdf bezpośrednio z progra-

mu.
● Instalator krojów – rozszerzenie umożliwiające

tymczasowe instalowanie krojów TrueType, Open-

Type i Type 1 w systemie.
● Interpreter PostScriptu – zewnętrzny pro-

gram umożliwiający wykonywanie interpretowa-

nego importu plików postscriptowych.
● Kody kreskowe – rozszerzenie służące do gene-

rowania kodów kreskowych.
● Kompresor/dekompresor – rozszerzenie po-

zwalające kompresować i dekompresować doku-

menty Kombi już w czasie ich zapisu i czytania
z dysku.

● Konwerter RTF – rozszerzenie programu kon-
wertujące pliki *.rtf na format programu Kombi.

● Kreator palet narzędziowych – rozszerzenie

programu umożliwiające edycję zawartości palet
narzędziowych programu.

● Obsługa interfejsu TWAIN – moduł umożli-

wiający bezpośrednie skanowanie oraz pobieranie

obrazów z aparatów cyfrowych wprost do ramek
rastrowych programu.

● Obsługa języków obcych – moduł umożliwiają-

cy sprawdzanie i korektę tekstu w językach obcych.
● Obsługa krojów TrueType – moduł umożli-

wiający współpracę programu z drukarkami post-
scriptowymi w zakresie wysyłania do nich krojów

TrueType i OpenType.
● Obsługa warstw – zewnętrzne rozszerzenie pro-

gramu odpowiedzialne za zarządzanie warstwami.
● Podręczniki – zestaw plików w formatach *.pdf,

*.kmd (tj. dokumenty Kombi) i *.kme (tj. rozsze-

rzone dokumenty Kombi) stanowiących podręcz-

niki użytkownika.
● Porady – to zestaw kilkudziesięciu porad wyko-

rzystywanych przez moduł porad.
● Profile konfiguracyjne – zestaw narzędzi służą-

cych do tworzenia profili konfiguracyjnych, a także

kilka przykładowych profili.
● Projektor 3D – zewnętrzne rozszerzenie pro-

gramu służące do nakładania bitmap i grafik wekto-

rowych na trójwymiarowe powierzchnie sterujące.
● Przykładowe dokumenty – to zestaw kilku-

nastu przykładowych dokumentów pokazujących
możliwości programu.

● Rejestrator plików – zewnętrzne rozszerzenie

programu służące do integrowania pakietu z sy-
stemem operacyjnym.

● Słowniki – to zestaw słowników, z których ko-

rzysta program KombiKor.
● Spiker – moduł syntezy głosu. Wspomaga korek-

tę oraz pomoc w programie.
● Szablony – to zestaw gotowych makiet typowych

dokumentów.
● Użytkownicy i hasła – moduł odpowiedzialny

za zarządzanie użytkownikami i hasłami w pro-

gramie.
● Zarządzanie kolorem – moduł implementują-

cy zarządzanie kolorem w oparciu o standardowe

profile ICM.

Obok każdego z wymienionych wyżej składników

program wyświetla przybliżoną objętość, jaka zosta-
nie zajęta na twardym dysku po zainstalowaniu da-

nego składnika.

2.1.5. Instalowanie programu

Karta zawiera dodatkowe dwa znaczniki wpływa-
jące na sposób instalacji programu. Jeśli znacznik

Utwórz grupę KOMBI w menu startowym bę-
dzie włączony – instalator utworzy automatycznie

grupę Kombi i umieści w niej skróty do progra-

mów i plików pomocy. Grupa ta zostanie umieszczo-
na w menu startowym systemu.

Znacznik Umieść ikony programów na pul-

picie systemu spowoduje dodatkowo utworzenie
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skrótów do zainstalowanych programów i umie-
szczenie ich na pulpicie systemu.

Na etapie instalacji dokonywany jest tylko jeden

wpis do rejestru systemu, mianowicie wpis do skrzyn-
ki Usuń programy, aby umożliwić odinstalowanie

programu poprzez tę skrzynkę. Inne wpisy do rejestru
systemu mogą być dokonane później (opcjonalnie) po-

przez specjalny program o nazwie Rejestrator pli-

ków (s. 61) dostępny z wnętrza programu Kombi.In-
stalator nie instaluje żadnych bibliotek *.dll w katalo-

gach systemowych.Wszystkie pliki,z których program
korzysta zawarte są w jednym katalogu programu.

Klawisz Dalej użyty na tej karcie spowoduje za-

instalowanie wybranych składników w wybranym
wcześniej katalogu.

Jeżeli jako katalog docelowy wybierzemy katalog,
który zawiera już program Kombi – instalator po-

wiadomi nas o tym odpowiednim komunikatem, ale

możemy na niego odpowiedzieć Tak co spowoduje
nadpisanie znajdujących się już na dysku plików.

2.1.6. Zakończenie instalacji
Jeżeli instalator nie wykryje błędów, zostanie ot-

warta ta karta, co oznacza, że program jest już zain-
stalowany i możemy opuścić instalator przyciskiem

Zakończ.

2.1.7. Błędy instalacji

Otwarcie tej karty oznacza, że w czasie kopiowa-

nia plików wystąpiły błędy czytania lub zapisu. Jest
to najczęściej spowodowane błędami odczytu z na-

grywalnego dysku CD. Proszę w tej sytuacji powtó-
rzyć instalację lub zwrócić się do producenta progra-

mu o nowy dysk instalacyjny.

Jeśli oryginalny dysk instalacyjny jest dyskiem
nagrywalnym, nie należy na nim nagrywać dodatko-

wych sesji (np. z aktualizacjami). Zapis na dysku spo-
woduje zmianę jego sumy kontrolnej i nie będzie moż-

na z takiego dysku dokonać powtórnej instalacji pro-

gramu.

2.2. Dodawanie składników programu

Aby dodać składniki programu, należy po urucho-
mieniu instalatora wybrać funkcję Skanuj twarde

dyski. Spowoduje to przeszukanie twardych dysków

i ustalenie, które składniki są już zainstalowane. Na-
stępnie (pod warunkiem znalezienia programu Kom-

bi), instalator uaktywni dwie dodatkowe funkcje, tj.
Dodaj składniki programu i Odinstaluj pro-

gram. Wybranie Dodaj składniki programu ot-

worzy omawianą tu kartę. Lista znajdująca się na niej
zawiera wykaz dostępnych składników programu.

Składniki zainstalowane są zaznaczone. Można za-

znaczyć składniki nie zainstalowane i przyciskiem

Dalej przejść do następnej karty. Usunięcie zazna-
czenia przy składnikach zainstalowanych nie spowo-

duje ich odinstalowania.

2.3. Odinstalowywanie programu

Karta zostanie otwarta, kiedy po przeskanowaniu

twardych dysków, jak to opisano w pkt 2.2 – wybie-
rzemy funkcję Odinstaluj program. Inny sposób –

to uruchomienie programu Uninstall znajdującego
się w katalogu programu. Deinstalator pakietu moż-

na też uruchomić z poziomu systemowego okna Do-

daj/Usuń programy.
Program udostępnia dwa tryby usuwania progra-

mu z dysku (rys. 4). W trybie wybieranym górnym
znacznikiem na tej karcie (szczegół 1), usuwany jest

cały wskazany katalog. Bez znaczenia jest przy tym

zawartość tego katalogu.

Wszystkie pliki i podkatalogi znajdujące się

wewnątrz deinstalowanego katalogu zostaną w tym

trybie bezpowrotnie usunięte.
W drugim trybie deinstalacji (wybieranym znaczni-

kiem dolnym oznaczonym na rys. 4 cyfrą 2),program

usuwa z dysku tylko te składniki programu, które zo-
stały utworzone instalatorem. Jeśli w katalogach pro-

gramu będą inne pliki (których instalator nie utwo-
rzył), to pliki te nie będą usunięte. W konsekwencji nie

będzie możliwe usunięcie struktury katalogów. O ta-

kiej sytuacji instalator powiadomi użytkownika odpo-
wiednim komunikatem. Ten tryb deinstalacji dostęp-

ny jest tylko dla pełnej wersji programu instalowanej
z dysku instalacyjnego i wymaga obecności tego dysku

w czytniku CD-ROM.

W obu trybach odinstalowanie programu pociąga
za sobą automatyczne usunięcie grupy KOMBI z me-

nu startowego oraz ikon skrótów z pulpitu systemu.

Natomiast wpisy z rejestru systemu zostaną usunięte

Rys. 4. Deinstalator pakietu.

1 2
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tylko w przypadku włączenia znacznika Wyreje-
struj pliki programu.

W górnej części omawianej karty program wy-

świetla lokalizację usuwanego programu. Lokalizacji
tej nie można zmieniać ręcznie – wynika ona z auto-

matycznego przeszukania dysków.

2.4. Instalacja z serwera www.3n.com.pl

Producent udostępnia sześć pakietów instalacyj-
nych na swoim serwerze. Aby pobrać jeden (lub kil-

ka) z nich, należy wejść na stronę www.3n.com.pl

i po otwarciu strony głównej przejść na stronę Do
pobrania. Po wejściu na tę stronę należy kliknąć

ikonę przy tym pakiecie, który nas interesuje. Spo-
woduje to pokazanie szczegółowych informacji o wy-

branym pakiecie.

2.4.1. Instalacja wersji demonstracyjnej

Wersję demonstracyjną (poz. 1 na internetowej

stronie Do pobrania) można pobrać albo w postaci
jednego pliku o objętości ok. 70 MB, albo w częściach.

Obie wersje są sobie równoważne pod warunkiem po-
brania wszystkich plików z wybranej grupy. Pliki

umieszczone na jasnoniebieskim tle są niezbędne

do prawidłowej pracy programu.
W przypadku pobrania wersji demonstracyjnej

w postaci jednego pliku, pobrany plik należy urucho-

mić i poczekać, aż program przygotuje instalator do
pracy. Następnie wciskamy przycisk Instaluj i czeka-

my na rozpakowanie plików. Plik jest samorozpako-
wującym się archiwum, które rozpakowuje się do sy-

stemowego katalogu tymczasowego. Należy zadbać,

aby na dysku systemowym była wystarczająca ilość
wolnego miejsca potrzebna do rozpakowania archi-

wum (można przyjąć, że archiwum po rozpakowaniu
zajmie około 4 razy więcej miejsca na dysku niż w po-

staci spakowanej). Po rozpakowaniu plików program

uruchomi taki sam program instalacyjny jak w przy-
padku płyty CD (pkt 2.1) i dalej instalacja przebiega

tak jak z płyty.

W przypadku pobrania wersji demonstracyjnej
w częściach – najpierw uruchamiamy program pobra-

ny z pozycji 1 (plik o nazwie kombi_8_demo_.exe).Po
rozpakowaniu tego pliku archiwum samo uruchomi

program instalacyjny.Należy przejść przez poszczegól-

ne karty, jak to omówiono w pkt 2.1,przy czym ustala-
nie składników programu (pkt 2.1.4) będzie działać

w ograniczonym zakresie,gdyż nie wszystkie składniki
znajdują się w pliku z poz.1.

Po zainstalowaniu programu – instalator zapyta,

czy ma skasować pliki znajdujące się w katalogu tym-
czasowym. Jeżeli odpowiemy Tak, program skasuje

swoje pliki tymczasowe. Jeśli odpowiemy Nie – pliki

pozostaną w katalogu tymczasowym.

Po zainstalowaniu pliku z poz. 1 – uruchamiamy
klejno pliki z poz. 2 do 4. Nie zawierają on ręcznego

instalatora. Po uruchomieniu – programy skanują

twardy dysk w poszukiwaniu pliku Kombi.log. Jest
to plik, który został utworzony automatycznie przez

instalator zawarty w pliku 1. Po odszukaniu tego pli-
ku – instalator automatyczny odczytuje jego zawar-

tość i doinstalowuje do odpowiednich katalogów pli-

ki, które są w nim zawarte. Potwierdzeniem prawid-
łowego zainstalowania plików jest wyświetlenie ko-

munikatu Aktualizacja zakończona pomyślnie.
Pliki z poz. 2 do końca listy plików są opcjonalne,

tzn. program będzie bez nich pracował, zachęcam je-

dnak do pobrania i zainstalowania wszystkich pli-
ków (a najlepiej wersji jednoplikowej), bo wtedy

funkcjonalność programu jest najpełniejsza.
Ograniczenia wersji demonstracyjnej po-

legają na braku możliwości: zapisu plików, eksportu

i kopiowania niektórych danych do schowka syste-
mowego. Nie zarejestrowane rozszerzenia zewnę-

trzne (s. 279) mają zmniejszoną funkcjonalność,

np. mogą importować pliki do określonej objętości
lub dodają na wydruku dodatkową treść informującą

o wersji demonstracyjnej.
W wersji demonstracyjnej pracują wszystkie fun-

kcje związane z drukowaniem.

Wersja demonstracyjna zawiera programy: Kom-
bi oraz KombiKor. Nie ma wersji demonstracyjnej

zawierającej samego KombiKora.

2.4.2. Instalacja aktualizacji programów

Kombi i KombiKor
Ta aktualizacja jest przeznaczona wyłącznie dla

tych użytkowników, którzy mają już zainstalowaną

wersję ósmą pełną (nie demonstracyjną) pakietu.
Pliki aktualizujące należy pobrać z poz.2 ze strony Do

pobrania z naszego serwera (www.3n.com.pl).
W celu zainstalowania aktualizacji należy pobrać

obowiązkowo pliki umieszczone na niebieskim tle.

Liczba oraz zawartość tych plików ulega dynamicznie
zmianom wraz z pojawiającymi się aktualizacjami.

Pliki aktualizujące nie zawierają ręcznego instala-

tora. Programy po uruchomieniu skanują twarde dys-
ki w poszukiwaniu pliku Kombi.log. Program aktuali-

zujący po zlokalizowaniu pliku Kombi.log sprawdza
numer wersji i jeśli nie jest to wersja ósma – szuka

kolejnego pliku. Z faktu tego wynika, że możliwe jest

jednoczesne współistnienie na dysku wersji siódmej
i ósmej.

Nie jest natomiast możliwe współistnienie
dwóch wersji ósmych. W takiej sytuacji program bę-

dzie aktualizował tę wersję, która była zainstalowana

jako pierwsza.
Ewentualne aktualizacje dotyczą obu głównych

programów pakietu, tj.: Kombi i KombiKora. Pod-

czas aktualizacji instalator sprawdza, czy programy
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te mają prawidłowe numery licencji. Jeżeli po zakoń-
czeniu aktualizacji program wyświetli komunikat

Program nie zdołał uwierzytelnić legalności

oprogramowania oznacza to, że numer konkretne-
go egzemplarza Kombi lub KombiKora nie był zgodny

z numerem licencji. Najczęściej wynika to z faktu, że
próbujemy aktualizować wersję demonstracyjną lub

też pełną wersję jedynie KombiKora. Jeśli posiadamy

pełną wersję tylko KombiKora, to powinniśmy użyć
aktualizacji omówionej w następnym punkcie. Nie

jest natomiast możliwe zaktualizowanie wersji de-
monstracyjnej ani wersji niższej niż ósma.

Zdarza się też tak, że użytkownicy chcąc zachować

poprzednią wersję programu (sprzed aktualizacji)
zmieniają nazwę pliku Kombi.exe lub KombiKor.exe

(lub – wręcz przenoszą te pliki do innego katalogu).
W tej sytuacji program nie może sprawdzić prawid-

łowości numeru licencji i również otrzymamy komu-

nikat o niemożności uwierzytelnienia danej kopii.
Działania opisane wyżej nie są potrzebne, gdyż in-

stalator przed zapisaniem nowych plików progra-

mów na dysku sam wykona kopię poprzednich wer-
sji programów. Tak więc, po wykonaniu aktualizacji

można wejść do katalogu Kombi i usunąć aktualne
pliki Kombi.exe i KombiKor.exe, a potem przywrócić

poprzednie wersje tych programów. Dotyczy to je-

dnak samych plików wykonywalnych (exe). Inne pli-
ki pomocnicze, jak np. Co nowego?, Noty techni-

czne, itp. – nie mogą być przywrócone.

Jak wyżej napisałem – aktualizacja może być nało-
żona na już istniejącą zainstalowaną wersję ós-

mą. Wersja ta (na którą nakładamy aktualizację) mo-
że być zainstalowana z CD-ROM-u lub pobrana z na-

szego serwera (jeśli użytkownik ma do tego prawo).

2.4.3. Instalacja aktualizacji KombiKora

Program KombiKor aktualizujemy analogicznie
jak Kombi. Aktualizację należy pobrać z pozycji 3 ze

strony Do pobrania.

Pozostałe warunki aktualizacji są identyczne jak
dla Kombi (pkt 2.4.2).

2.4.4. Instalacja pakietu startowego 7.x
Pakiet startowy wersji 7.x dotyczy wyłącznie tych

użytkowników, którzy mają prawo do bezpłatnej ak-
tualizacji wersji szóstej do wersji siódmej. Warun-

ki i sposób aktualizacji jest omówiony w podręczni-

ku użytkownika wersji siódmej.

2.4.5.Instalacja aktualizacji do wersji 8.x SE
Aktualizacja dotyczy tych użytkowników wersji

siódmej,którzy zarejestrowali się na liście referencyj-

nej użytkowników pakietu Kombi i posiadają wersję
7.x PRO.Wersja 8.x SE jest pełną wersją ósmą z dwo-

ma ograniczeniami,tj.brakiem interpretera PostScrip-

tu oraz wyłączoną obsługą języków obcych.Aktualiza-

cję pobieramy z poz. 7 ze strony Do pobrania. Aby
pobrać tę aktualizację należy wcześniej zarejestro-

wać się na liście referencyjnej użytkowników

programu Kombi. Rejestrując się należy podać
numer posiadanej licencji (z wersji siódmej).

Po pobraniu pliku i uruchomieniu go, program po-
prosi o włożenie do napędu CD-ROM oryginalnej pły-

ty z programem Kombi celem zweryfikowania prawa

do instalowania pakietu. Numer licencyjny tej płyty
musi być zgodny z numerem zarejestrowanym na li-

ście referencyjnej. Również numer rozszerzeń zewnę-
trznych jest dla tej wersji taki sam jak dla posiadanej

wersji siódmej. Tak pobrany i zainstalowany pakiet

może być w przyszłości aktualizowany plikami pobra-
nymi z poz. 2 ze strony Do pobrania, jednak moduł

interpretera PostScriptu oraz obsługi języków obcych
będzie pracował w tej wersji tak, jak w wersji demon-

stracyjnej. Aby uaktywnić te dwa moduły należy zaku-

pić aktualizację do wersji 8.x PRO zgodnie z cenni-
kiem na stronie Zakupy.

2.4.6. Instalacja aktualizacji do wersji 8.x
PRO

Ta aktualizacja jest dostępna wyłącznie dla tych
użytkowników wersji siódmej, którzy testowali wersję

beta ósemki. Aktualizację pobieramy z poz. 8 ze stro-

ny Do pobrania.

2.5. Instalowanie samego KombiKora

Jeśli użytkownik zamówił samego KombiKora, to
płyta instalacyjna zawiera pełną wersję KombiKora

i wersję demonstracyjną Kombi. Można podczas in-

stalacji wyłączyć znacznik przy programie Kombi, ale
zaleca się zainstalowanie pozostałych składników op-

cjonalnych, ponieważ z większości z nich KombiKor
również korzysta. Mam tu na myśli przede wszystkim

pliki pomocy, porady, sekwencje wideo, ale również

niektóre rozszerzenia, jak np. spikera, czy import pli-
ków rtf. Poza tym – przebieg instalacji nie różni się

od instalowania Kombi.

2.6. Instalowanie profilu konfiguracyjnego

Podczas pierwszego uruchomienia programu użyt-

kownik ma możliwość wybrania profilu konfiguracyj-
nego, czyli układu rozmieszczenia palet narzędzio-

wych, skrótów klawiszowych, itp. Po zainstalowaniu
również można dokonać zmiany tego profilu przez

wykonanie funkcji Zmień profil konfiguracyjny

(menu Kombi Ustawienia). Wykonanie funkcji
spowoduje zamknięcie programu, a po jego pono-

wnym otwarciu zostanie automatycznie wyświetlone

okno wyboru profilu konfiguracyjnego (s. 59)
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poprzez które możemy wybrać inny profil. W stan-
dardowej konfiguracji mamy dostępne następujące

profile:
● Kombi 8 1024. Profil zoptymalizowany dla roz-

dzielczości 1024 × 768. Profil zawiera po lewej stro-

nie paletę z podstawowymi narzędziami, zaś poni-
żej – paletę zarządzającą zatrzaskami. Pozostałe

palety znajdują się po prawej stronie okna. Profil

jest funkcjonalnym odpowiednikiem profilu stan-
dardowego, ale ze względu na niższą rozdzielczość,

część palet pozostaje ukryta, a palety otwarte mają
zmniejszone wymiary.

● Kombi 8 bordowy. Profil odpowiada profilowi

standardowemu instalowanemu jako domyślny, ale
ma zmienione kolory powłoki.

● Kombi 8 dwa monitory. Profil zoptymalizowa-
ny do pracy na dwóch monitorach. Na monitorze

głównym mamy okno z dokumentem. Na monito-

rze pomocniczym zgromadzono otwarte palety na-
rzędziowe.

● Kombi 8 pionowy 1. Profil zoptymalizowany dla

rozdzielczości minimum 1024 × 1280 w układzie
pionowym. Profil zawiera po lewej stronie paletę

z podstawowymi narzędziami, zaś poniżej – paletę
zarządzającą zatrzaskami. W górnej części mamy

poziomą paletę edycji współrzędnych i paletę atry-

butów wypełnień. Pozostałe palety znajdują się po
prawej stronie okna.

● Kombi 8 pionowy 2. Profil zoptymalizowany dla

rozdzielczości minimum 1024 × 1280 w układzie
pionowym. Profil w górnej części zawiera w ukła-

dzie poziomym palety z podstawowymi narzędzia-
mi i paletę zarządzającą zatrzaskami. W dolnej czę-

ści mamy poziomą paletę edycji współrzędnych

i paletę atrybutów wypełnień.Pozostałe palety znaj-
dują się po prawej stronie okna.

● Kombi 8 standardowy. Profil zoptymalizowa-
ny dla rozdzielczości minimum 1280 × 1024. Pro-

fil zawiera po lewej stronie paletę z podstawowy-

mi narzędziami, zaś poniżej – paletę zarządzającą
zatrzaskami. Wszystkie pozostałe palety znajdują

się po prawej stronie okna. Profil ten w wersji ós-

mej jest instalowany jako domyślny.

Użytkownik powinien wybrać jeden z dostępnych
profili i zamknąć skrzynkę przyciskiem OK. Spowo-

duje to przejście do kolejnego etapu, który zatwier-

dzamy przyciskiem Instaluj. Więcej na temat profi-
li konfiguracyjnych napisałem w rozdziale poświęco-

nym konfigurowaniu programu (rozdz. 4.7, s. 59).

2.7. Instalowanie rozszerzeń

Po pierwszym uruchomieniu programu postępu-

jąc zgodnie z instrukcjami podawanymi na ekranie

dojdziemy do etapu instalowania rozszerzeń. Pro-
gram wyświetli wtedy okno pokazane na rys. 5.

W oknie tym należy wpisać numer licencyjny da-
nego modułu. Jeśli nie posiadamy numeru licencyj-

nego – rozszerzenie nie będzie w pełni funkcjonalne.
Np. filtry rastrowe lub importowo-eksportowe obsłu-

gują w tej sytuacji tylko pliki do określonej objętości.

Nie wszystkie rozszerzenia wymagają różnego nume-
ru licencyjnego.

Rozszerzenia, których producentem jest firma 3N,

dedykowane do wersji 7.xx i 8.xx są obsługiwane je-
dnym numerem licencyjnym. Tzn. wszystkie rozsze-

rzenia pracujące z wersją siódmą mają jeden wspólny
numer, w wersji ósmej– doszły nowe rozszerzenia

i one mają nowy numer, który uaktywnia rozszerze-

nia nowe i stare. Stary numer – nadal jest ważny dla
rozszerzeń z wersji siódmej. Takie rozwiązanie umoż-

liwia selektywne aktualizacje, a także rozdzielenie pa-
kietów na wersję PRO i LT. Kupując wersję PRO

użytkownik otrzymuje numer uaktywniający wszy-

stkie aktualnie dostępne rozszerzenia. W przypadku
wersji LT – otrzymany numer uaktywni tylko niektó-

re z nich. W związku z powyższym dla rozszerzeń,

które nie będą się uaktywniały należy wcisnąć przy-
cisk Anuluj. Można w późniejszym czasie rozszerzyć

licencję z LT na PRO i wtedy producent dośle nowy
numer odblokowujący pozostałe rozszerzenia.

Jeśli instalujemy program pobrany z witryny

producenta, to nowy numer rozszerzeń jest po-
dawany przez serwer na stronie, z której pobie-

ramy dany plik.
W przypadku rozszerzeń innych firm właściwe in-

formacje winny być zawarte na karcie właściwości mo-

dułu pod przyciskiem Informacje dodatkowe. Je-
dnocześnie producent programu Kombi, tj. firma 3N

nie bierze odpowiedzialności za jakość modułów ze-

wnętrznych produkowanych przez firmy niezależne.

Rys. 5. Okno wprowadzania numeru licencyjnego roz-

szerzeń.
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Rozszerzenia można również doinstalowywać i od-
instalowywać ręcznie poprzez okno Eksploratora

zasobów (s. 25) – gałąź Informacje o pakie-

cie Rozszerzenia lub poprzez menu główne –
Narzędzia Instaluj.

2.8. Instalowanie podręczników
Pliki z podręcznikami znajdziemy na stronie Do

pobrania (poz. 5). Po jej otwarciu będziemy mieli
do wyboru trzy formaty plików, tj.:
● Skompresowane pliki *.pdf. Pliki w tej postaci

są przeznaczone dla osób, które mają zainstalowa-
ny pakiet Kombi. Pobrane pliki stanowią samoroz-

pakowujące się archiwa, które po zainstalowaniu
dodają pliki *.pdf do menu Pomoc Podręczni-

ki. Ponadto instalatory tych plików integrują pod-

ręcznik z pakietem. Chodzi tu przede wszystkim
o powiązanie plików z sekwencjami video i synte-

zatorem mowy.
● Rozszerzone dokumenty Kombi. Te pliki ró-

wnież przeznaczone są wyłącznie dla użytkowni-

ków Kombi. Są to pliki w formacie własnym pro-
gramu (*.kme, tj. rozszerzony dokument Kombi)

i nie mogą być odczytane innym programem. Pli-

ki nie są opakowane instalatorem. Po pobraniu
kopiujemy je do dowolnego katalogu, ale jeśli sko-

piujemy je do katalogu katalog_programu\

kombi\podreczniki, to również i one zostaną
dodane do menu Pomoc Podręczniki. Aby

otworzyć te dokumenty należy wykonać funkcję
Otwórz i w oknie wyboru pliku z listy filtrów wy-

brać pozycję Rozszerzony dokument Kombi,

po czym wskazać otwierany plik. Jeśli pliki są do-
stępne w menu Pomoc, to aby je otworzyć, wy-

starczy je po prostu wybrać z menu.
● Pliki w formacie *.pdf. Ta forma dokumentacji

przeznaczona jest dla osób, które nie mają zainsta-

lowanego pakietu Kombi, a chciałyby zapoznać się
z nim przed instalacją. Pliki są zapisane w standar-

dowym formacie *.pdf i aby je otworzyć, trzeba je

po prostu pobrać z serwera i uruchomić.

2.9. Aktualizacje automatyczne

Można w Kreatorze konfiguracji (karta Inter-
net, s. 39) włączyć opcję automatycznego aktualizo-

wania programu. Dostępne są dwa poziomy takiej
aktualizacji.
● Przy włączonej opcji Powiadom mnie o no-

wych aktualizacjach, program po każdym uru-
chomieniu porównuje daty i numery wersji pli-

ków na serwerze z odpowiednimi danymi zapisa-

nymi na konkretnym komputerze. W efekcie tego

porównania zostanie utworzona lista plików, któ-
re powinny być pobrane i zainstalowane. Lista ta

zostanie wyświetlona w oknie Kreatora konfigura-

cji, użytkownik zaś może podjąć ostateczną decyz-
ję co do pobrania konkretnego pliku.

● Przy włączonej opcji Pobieraj automatycznie
nowe aktualizacje program postępuje jak wy-

żej, ale pliki z utworzonej listy są pobierane auto-

matycznie. Program jednorazowo może rozpocząć
pobieranie do trzech plików. Jeśli aktualizacja wy-

maga pobrania większej liczby plików, to zostaną
one pobrane podczas następnego uruchomienia

programu.

Pliki po pobraniu z serwera producenta są zapisy-

wane w katalogu katalog_programu\temp, a na-
stępnie są automatycznie uruchamiane. Jednocześnie

użytkownik zostanie powiadomiony o potrzebie za-

mknięcia programu Kombi w celu dokonania jego ak-
tualizacji.Jeśli użytkownik nie chce w tym momencie

przerywać pracy, może przerwać proces aktualizacji

(przez wybranie opcji Anuluj). Podczas kolejnego
uruchomienia programu podejmie on próbę pono-

wnego pobrania plików i zainstalowania ich. Jeśli je-
dnak czas utworzenia pliku na serwerze będzie zgodny

z czasem zapisanym w pliku już pobranym – etap po-

bierania pliku zostanie pominięty i program przejdzie
automatycznie do etapu jego instalowania.Można też

dokonać ręcznego zainstalowania plików pobranych

i zapisanych w katalogu katalog_programu\temp.

2.10. Aktualizacje, a profil konfiguracyjny

użytkownika
Pakiet umożliwia dostosowanie do własnych upo-

dobań wielu opcji wpływających na sposób pracy i ob-
sługi programów. Opcje te są zapisywane w plikach

konfiguracyjnych pakietu. Aktualizacje z reguły zawie-

rają również pliki konfiguracyjne, co wynika z faktu
uwzględniania życzeń i uwag użytkowników. Taka sy-

tuacja prowadzi do nadpisania plików konfiguracyj-

nych użytkownika plikami aktualizującymi i w kon-
sekwencji – utraty ustawionych przez siebie opcji po

wykonaniu aktualizacji.
Aby temu zapobiec można przed dokonaniem ak-

tualizacji zapisać swój profil konfiguracyjny

(s. 59) (menu Kombi Ustawienia Zapisz
profil konfiguracyjny), natomiast po aktualizacji –

odtworzyć go (menu Kombi Ustawienia
Zmień profil konfiguracyjny). Oczywiście postę-

pując w ten sposób zachowamy własne preferencje,

ale niektóre opcje wprowadzone przez producenta
(np. nowe skróty klawiszowe) zostaną utracone. Użyt-

kownik musi zadecydować, które z rozwiązań jest dla

niego korzystniejsze.
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2.11. Wymagania sprzętowe i systemowe
Pakiet nie ma zbyt dużych wymagań w zakresie

sprzętu. Oczywiście wymagania te zależą przede wszy-
stkim od wielkości wykonywanych prac. Sam program

w pełnej konfiguracji bezpośrednio po uruchomieniu

zajmuje w pamięci około 20 MB.
Dla prostego, kilkustronicowego dokumentu bez

bitmap, minimalna konfiguracja, w której da się je-

szcze pracować to komputer z zegarem 900 MHz
i 64 MB pamięci operacyjnej, chociaż widziałem

w praktycznym zastosowaniu wersję 6.0 programu
pracującą na komputerze z Pentium II/166 MHz

z 32 MB pamięci RAM. Trzeba jednak przyznać, że

wydruk strony w takiej konfiguracji trwał nieprzy-
zwoicie długo.

Zapotrzebowanie na pamięć operacyjną rośnie
gwałtownie po użyciu w dokumencie bitmap. Trzeba

przyjąć,że maszyna winna mieć przynajmniej dwa razy

więcej pamięci operacyjnej niż największa z użytych
w dokumencie bitmap.Jeśli natomiast chcemy bitma-

py obrabiać w programie – to zwróćmy jeszcze uwagę

na funkcję Cofnij ostatnią operację.Dla tej funkcji
zadajemy liczbę buforowanych operacji.Przy dużej bit-

mapie i dużej liczbie pamiętanych operacji rzeczywiste
zapotrzebowanie na pamięć może być bardzo duże.

Warto w tym momencie zwrócić uwagę na możliwość

zewnętrznego dowiązywania plików (bitmap). Wtedy
program pokazuje tylko podglądy i można sprawniej

pracować na mniej wydajnym sprzęcie.

Moc obliczeniowa jest programowi potrzebna
przede wszystkim do obliczenia optymalnego układu

tekstu w ramkach, przy czym takie funkcje jak: obła-
mywanie grafiki tekstem czy zaawansowane justowa-

nie (unikanie końcowych wierszy akapitu na początku

ramki) znacznie zwiększają to zapotrzebowanie, bo-
wiem program musi dla tych funkcji dokonać „prób-

nego dopasowania” i w razie niepowodzenia wykonać
obliczenia powtórnie. Sytuację pogarszają długie stru-

mienie tekstu, bowiem zmiany na początku takiego

strumienia mogą mieć konsekwencje na jego końcu
i program musi to sprawdzić.

Karta graficzna nie ma szczególnego znaczenia na
szybkość pracy programu. Chociaż program może

pracować w trybie 256 kolorów, to jednak nie jest to

zalecane, bowiem w tej sytuacji wszystkie bitmapy
są dodatkowo przetwarzane, aby uzyskać symulację

większej liczby kolorów. A więc minimum 16 bitów

na piksel. Na szybkość operacji graficznych ma ró-
wnież wpływ włączenie symulowania rzeczywi-

stych kolorów na ekranie (s. 261). Oczywiście,
jeśli taka symulacja jest włączona, program pracuje

wolniej, zaleca się więc, aby podczas pracy z doku-

mentami nie zawierającymi grafiki, po prostu tę sy-
mulację wyłączać.

Minimalna rozdzielczość, w której program może
pracować, to 800 × 600, ale ze względu na dużą li-

czbę narzędzi, w tej rozdzielczości komfort pracy nie
jest najlepszy (wręcz słaby). W związku z tym zale-

cam 1280 × 1024 lub więcej.
Ważne natomiast jest zainstalowanie właściwych

(optymalnych) sterowników dla danej karty. Stero-

wniki są odpowiedzialne za konwersję bitmap do for-
matu (głębi kolorów) danej karty. Kombi ma takie

procedury wbudowane i przy starcie programu doko-

nuje porównania (testu) szybkości procedur własnych
i systemowych. Jeśli ten test wypadnie z niekorzyścią

dla procedur systemowych – program będzie używał
procedur własnych i dodatkowo zostanie wyświetlona

odpowiednia informacja. Oznacza to, że prawdopo-

dobnie zainstalowane są nieoptymalne sterowniki dla
posiadanej karty graficznej.

W zakresie wymagań systemowych trzeba napi-
sać, że generalnie pakiet Kombi jest opracowywany

dla platformy Windows 95/98/ME oraz 2000/XP/

2003. Testy przeprowadzamy wyłącznie na kompu-
terach z procesorami zgodnymi z 586. Niewielkie

wymagania tego programu mogą spowodować, że

uda się go uruchomić na innych platformach sprzę-
towych i systemowych (np. z użyciem emulatorów),

ale jego wydajność została zoptymalizowana wyłą-
cznie dla systemów Windows.

Chociaż program może pracować na systemach li-

nii 95/98/Me, to zalecam system z rodziny NT/
2000/XP/2003. Dla programu Kombi istotne są dwie

podstawowe różnice między tymi rodzinami. Po pier-

wsze – rodzina NT obsługuje Unicode (s. 10) i po
drugie – obsługuje rozszerzony tryb graficzny.

Pierwsza cecha powoduje, że Kombi może rastery-
zować systemowo wszystkie znaki należące do krojów

TrueType lub OpenType. W rodzinie 95/98/Me jest

to niemożliwe. W związku z tym program pracując
pod tymi systemami daje nam możliwość wyboru (za-

kładka Liternictwo, s. 241 w Dodatkowych op-
cjach drukowania): albo rezygnujemy z Unicode

i wtedy program rasteryzuje systemowo (ale tylko je-

dną – wybraną stronę kodową) albo pozostajemy przy
Unicode – wtedy program użyje rasteryzatora włas-

nego. Konsekwencją wyboru drugiego rozwiązania są
bardzo duże pliki postscriptowe, co wynika z faktu, że

do pliku nie będą wysyłane kody liter, ale ich wektoro-

we obrysy. Innym niekorzystnym zjawiskiem (wyni-
kającym bezpośrednio z poprzedniego) jest długi czas

transmisji danych. Przejście na rasteryzację systemo-

wą jest rozwiązaniem dobrym, ale tylko pod warun-
kiem używania znaków narodowych należących do

wybranej (domyślnie – CP 1250) strony kodowej.
Druga właściwość, tj. obsługa (lub jej brak) roz-

szerzonego trybu graficznego wpływa na pracę stołu

montażowego. Przy wybranej opcji obracania stron,
tylko rodzina NT robi to systemowo. Rodzina 95 mo-

że to zrobić tylko przy użyciu rasteryzatora własne-
go, z wadami opisanymi wyżej. Uwaga ta dotyczy
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Serwer www.3n.com.pl pracuje od stycznia 2001 roku. Od tej daty do marca 2007 od-
wiedziło naszą stronę 73 tys. osób, co daje średnio 33 odwiedziny dziennie.

również drukowania nie przez stół montażowy, ale –
z włączoną opcją lustrzanego odbicia na drukarkach

niepostscriptowych.

Wszystkie uwagi odnośnie drukowania mają za-
stosowanie również do tworzenia plików *.pdf.

Podsumowując – wybór systemu operacyjnego za-
leży od planowanego wykorzystania programu. Jeśli

planujemy naświetlenia poprzez PostScript i z uży-

ciem stołu montażowego – to niezbędne jest zainsta-
lowanie programu w systemie obsługującym Unico-

de. Jeśli dodamy tu, że w systemie 2000/XP również

kroje Type 1 (poza TrueType i OpenType) mogą być
obsługiwane bez dodatkowego menedżera krojów, to

wybór winien paść właśnie na ten system.

System 95/98/Me może być z powodzeniem stoso-
wany, jeśli podstawowym urządzeniem wyjściowym

będzie drukarka niepostscriptowa podłączona wprost
do komputera.Wtedy rozmiar plików wyjściowych nie

ma istotnego znaczenia, a jeśli dodatkowo w opcjach

drukarki ustawimy, aby obiekty graficzne były wysyła-
ne jako bitmapy, to uzyskiwane szybkości drukowania

są w zupełności zadowalające.
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3. Pomoc

W rozdziale omawiam wszystkie formy pomocy

dostępne w programie.

3.1. Eksplorator zasobów

Oknem, które skupia w sobie zarządzanie progra-
mem jest Eksplorator zasobów (rys. 6). W ok-

nie tym mogą być wyświetlane dane różnego typu,

stąd nie można jednoznacznie określić konkretnego
miejsca, z którego go otwieramy. Choć menu Na-

rzędzia Eksplorator zasobów otwiera to ok-
no, to np. polecenie z głównego menu – Pomoc

Pomoc Kombi otworzy pomoc Kombi, która jest

wyświetlana również w tym oknie. Podobnie – me-
nu Kombi Ustawienia Kreator Konfigu-

racji – też prowadzi do tego samego okna. Różnica

między tymi funkcjami polega na tym, że w prawej
części Eksploratora będzie za każdym razem wy-

świetlany inny zasób.

Rys. 6. Eksplorator zasobów.

Szczegółowe omówienie poszczególnych gałęzi
znajdzie użytkownik w kolejnych podrozdziałach. Tu

omówię funkcje i opcje dotyczące samego okna (obu-

dowy) tego elementu interfejsu.
Eksplorator zasobów jest oknem o budowie

podobnej do systemowego eksploratora plików. Le-
wa część okna może zawierać rozwijane drzewo z za-

sobami lub panel przeszukiwania zasobów, zaś pra-

we – prezentuje oglądany (eksplorowany) zasób.
Okno posiada rozwijane menu, które zawiera opi-

sane niżej pozycje. Pod menu znajdziemy pasek na-
rzędziowy zawierający skróty do funkcji zawartych

w menu rozwijanym.

3.1.1. Pliki
● Otwórz – otwiera pliki *.khp oraz niektóre pliki

*.hlp. Pliki *.khp reprezentują sobą zasoby pro-

gramu. Są to pliki tekstowe zawierające opisy (ty-

tuły) oraz ikony gałęzi prezentowanych w lewym
panelu Eksploratora. Ponadto – plik ten zawiera

w sobie nazwę pliku wyświetlanego w prawym pa-

nelu Eksploratora.
Pliki *.hlp są standardowymi plikami pomocy

systemu Windows wzbogaconymi o możliwość wy-
świetlania (osadzania) w innych oknach.

W zasadzie – w przypadku plików będących

standardowym wyposażeniem programu – nie ma
potrzeby ręcznego ich otwierania. Są one otwierane

automatycznie po wybraniu danego zasobu. Ponie-

waż jednak program przewiduje możliwość tworze-
nia rozszerzeń przez niezależnych producentów –

pozostawiono możliwość ręcznego otwierania pli-
ków, które mogą być przez tych producentów przy-

gotowane zgodnie z dostarczoną specyfikacją.
● Drukuj – polecenie to jest aktywne tylko w przy-

padku przeglądania plików pomocy (*.hlp) i uru-

chamia standardową funkcję drukowania wybra-
nego tematu.

● Właściwości – polecenie otwiera okno właści-

wości wybranego zasobu. Jeśli zasobem tym jest
plik *.khp lub *.hlp, to okno zawiera dwie zakład-

ki, tj. Dyskowe – podające informacje o położe-

niu pliku w systemie plików oraz Podgląd – za-
wierające nazwę i opis zasobu.

Jeśli zasób jest ponadto poradą (pkt 3.2.1) –
okno zawiera dodatkową zakładkę Szczegóły

z dwoma przyciskami, tj. Wszystkie przeczyta-

ne i Wszystkie nie przeczytane.
● Zamknij – zamyka okno Eksploratora.

3.1.2. Edycja
● Skopiuj – kopiuje treść prezentowaną w prawym

panelu Eksploratora do schowka.
● Adnotuj – polecenie jest aktywne tylko dla pli-

ków *.hlp i otwiera standardowe okno adnotacji

w pliku pomocy. Po otwarciu tego okna można
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w nim wpisać własny komentarz do danego tema-
tu. Fakt dokonania adnotacji będzie obrazowany

symbolem spinacza w lewym górnym narożniku

prawego panelu Eksploratora.
● Definiuj zakładkę – polecenie jest aktywne tyl-

ko dla plików *.hlp i otwiera standardowe okno
definiowania zakładek w pliku pomocy. W otwar-

tym oknie wpisujemy nazwę tworzonej zakładki.

Zakładki są przypisane danemu plikowi pomocy.
● Szukaj zakładki – polecenie jest aktywne tylko

dla plików *.hlp i otwiera standardowe okno wyszu-
kiwania zdefiniowanej wcześniej zakładki.W otwar-

tym oknie wskazujemy szukaną zakładkę i przycis-

kiem OK przechodzimy do tematu, do którego jest
przypisana wybrana zakładka.

3.1.3. Widok
● Zasoby (ikona ) – polecenie włącza lub wyłącza

pokazywanie w lewej części Eksploratora drzewa
z zasobami.

● Szukanie (ikona ) – polecenie włącza lub wyłą-

cza pokazywanie w lewej części okna Eksploratora
panelu wyszukiwania. Panel jest dostępny dla nie-

których zasobów (tekstowych) i zawiera dwie listy
oraz pole edycyjne. Z listy Przeglądaj wybieramy

zakres wyszukiwania. Dostępne zakresy – to Wy-

brana strona (czyli to – co widać w prawej czę-
ści Eksploratora), Wybrany zestaw (czyli – np.

dla porad – wszystkie porady w danym zestawie)

i Wszystko (czyli wszystkie zasoby tekstowe pro-
gramu). Lista Szukaj pozwala wybrać kryterium

szukania. Aktualnie może to być Ciąg znaków
lub Wyraz. W pole Szukany wzorzec należy

wpisać tekst, który będzie wyszukiwany po wciś-

nięciu przycisku Szukaj.
Dla plików pomocy – polecenie Szukanie ot-

wiera panel przeszukiwania plików pomocy. Jest
to standardowe okno systemowe i dlatego nie bę-

dę go tu omawiał.
● Poprzednio lub Kolejno czytana, Poprze-

dnia lub Następna z listy, Poziom w górę lub

w dół – polecenia pozwalają przemieszczać się

po eksplorowanych stronach zgodnie z opisem.

3.1.4. Opcje
● Właściwości – pozycja otwiera okno właściwo-

ści omawianego Eksploratora. Okno zawiera dwie

zakładki. Na zakładce Ogólne można włączyć
znacznik Maksymalizuj po otwarciu oraz

Umieść skrót na pasku narzędziowym. Op-
cja pierwsza powoduje maksymalizację okna Eks-

ploratora każdorazowo po jego otwarciu, nato-

miast druga – powoduje dodanie do listy skrótów
na pasku stanu – ikony . Jej użycie spowoduje

otwarcie Eksploratora na głównym węźle (szczy-

cie) drzewa z zasobami.

Ponadto – na zakładce Ogólne – możemy przy-
pisać skrót do Eksploratora zasobów. W standar-

dowej konfiguracji program nie ma w tym miejscu

przypisanego żadnego skrótu.
Na zakładce Szczegóły mamy dwie grupy op-

cji. Grupa Eksplorator zasobów zawiera trzy
znaczniki. Znacznik Używaj kolorów systemo-

wych włącza tryb, w którym kolor tła w Eksplora-

torze zasobów jest taki, jak zadano we właściwo-
ściach pulpitu systemowego dla tła wnętrza okien.

Przy wyłączonym znaczniku – kolor jest biały.
Włączenie znacznika Otwieraj zawsze drze-

wo z zasobami spowoduje, że bez względu na

sposób otwarcia Eksploratora (czy to jako pomoc,
czy też inny zasób) – drzewo z zasobami będzie

zawsze otwarte. Domyślnie (przy wyłączonym tym
znaczniku) – drzewo z zasobami jest otwierane

tylko w niektórych sytuacjach.

Grupę opcji Porady omówiono w pkt 3.2.1.
Włączenie znacznika Zapamiętuj położenie

okna spowoduje, że program zapamięta ostatnie

położenie i wymiary okna Eksploratora i przy na-
stępnym otwarciu – przyjmie je.

● Historia – polecenie jest aktywne dla eksploracji
plików *.hlp i otwiera standardowe okno przeglą-

dania historii plików pomocy.

3.1.5. Pomoc
● Zasoby programu – otwiera gałąź Zasoby

programu.
● Metryka programu – otwiera okno O pro-

gramie.

3.2. Centrum pomocy programu

Ta gałąź Eksploratora organizuje i zarządza wszy-
stkimi formami pomocy dostępnymi w programie.

Pliki pomocy mogą zawierać odwołania do innych

elementów programu. Są przy tym stosowane nastę-
pujące oznaczenia:

– oznacza, że odwołanie wyświetli inny temat po-

mocy na tym samym poziomie,
– oznacza, że odwołanie wyświetli inny temat po-

mocy, ale zagnieżdżony względem tematu ak-
tualnie czytanego,

– oznacza, że przejdziemy do strony głównej da-

nego zestawu tematów pomocy (strona domo-
wa zestawu),

– oznacza, że odwołanie wywoła plik pomocy
kontekstowej otwarty na związanej z tematem

stronie,

– oznacza, że odwołanie wyświetli związaną z te-
matem sekwencję video,

– oznacza, że odwołanie otworzy ilustrację do

omawianego zagadnienia,
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– oznacza, że odwołanie otworzy dokument ilu-
strujący omawiane zagadnienie,

– oznacza, że odwołanie otworzy odpowiednie ok-

no dialogowe programu. Niektóre okna dialo-
gowe mogą być otwarte tylko, jeśli jest otwarty

dokument.
Centrum Pomocy otworzymy poprzez menu

Pomoc Centrum Pomocy pakietu. Wszystkie

formy pomocy są również dostępne w menu Kom-
bi Pomoc (rys. 7).

Rys. 7. Menu Kombi Pomoc.

W wersji ósmej program proponuje omówione ni-
żej formy pomocy.

3.2.1. Porady
Kombi (opcjonalnie) może śledzić działania użyt-

kownika i w razie potrzeby zaproponuje odpowie-
dnią poradę. Aby tak się działo – należy włączyć au-

tomatyczne śledzenie.

Jak działa automatyczne śledzenie? Każda z po-
rad programu Kombi może być w jednym z dwóch

stanów, tj. jako przeczytana bądź nie przeczyta-

na. Kiedy program jest uruchamiany po raz pier-
wszy – wszystkie porady są traktowane jak nie prze-

czytane. Wtedy (po włączeniu odpowiedniej opcji)
program kontroluje ruchy myszki i kiedy zostanie

użyta ikona lub wykonana funkcja, do której jest do-

stępny opis, to zostanie on wyświetlony.
Użytkownik może po zapoznaniu się z tym opisem

włączyć znacznik Porada przeczytana co spowo-
duje, że ta konkretna porada nie będzie już więcej

wyświetlana automatycznie.

Można również wpłynąć bardziej radykalnie na
sposób wyświetlania porad poprzez okno właściwo-

ści Eksploratora zasobów (s. 25) oraz właściwo-

ści zestawu porad.

W oknie właściwości Eksploratora zasobów znaj-
dziemy:
● znacznik Pokazuj tylko nie przeczytane. Jeśli

jest on włączony, to porady dla których zaznaczy-
liśmy Porada przeczytana nie będą pokazywa-

ne automatycznie,
● znacznik Włącz automatyczne śledzenie. Jeśli

ten znacznik jest wyłączony, to żadne porady nie

są pokazywane automatycznie. Jeśli znacznik jest
włączony – dostępne staną się dwie dodatkowe

opcje: Otwórz okno porad od razu – włącze-
nie tej opcji powoduje natychmiastowe otwieranie

okna z poradą w sytuacji, gdy program uzna to za

konieczne. Zasygnalizuj poradę – powoduje ot-
warcie okna i umieszczenie go na pasku stanu,

gdzie kilkakrotne mrugnięcie ikoną zasygnalizuje
nam, że dostępna jest na dany temat porada.

W oknie właściwości zestawu porad (otworzymy
je z menu kontekstowego w lewej części okna Eks-

ploratora zasobów) mamy:
● przycisk Wszystkie przeczytane, który powo-

duje włączenie we wszystkich poradach (w wybra-

nym zestawie porad) znacznika Porada przeczy-
tana,

● przycisk Wszystkie nie przeczytane, którego

wciśniecie spowoduje wyłączenie we wszystkich
poradach (w wybranym zestawie) znacznika Po-

rada przeczytana.

Podsumowując – aby wyłączyć automatyczne po-

kazywanie porad, należy w oknie właściwości Eks-
ploratora zasobów wyłączyć znacznik Włącz auto-

matyczne śledzenie.

Jeśli chcemy włączyć automatyczne pokazywanie
wszystkich porad w danym zestawie – należy: włączyć

znacznik Włącz automatyczne śledzenie i wyłą-
czyć znacznik Pokazuj tylko nie przeczytane.

Aby przywrócić normalny tryb pracy (tzn. auto-

matyczne pokazywanie porad nie przeczytanych) –
należy: włączyć znacznik Włącz automatyczne

śledzenie i włączyć znacznik Pokazuj tylko nie

przeczytane. W tym trybie pokazywane są tylko
porady nie przeczytane.

Okno porad można otworzyć w każdej chwili bez
względu na stan wymienionych wyżej znaczników za

pomocą polecenia Porady z menu Pomoc.

Aktualnie dostępne są cztery grupy porad,tj.: Pora-
dy ogólne, Porady Kombi, Porady KombiKora

i Porady językowe.

3.2.2. Pomoc kontekstowa

Pomoc kontekstową stanowią pliki z rozszerze-
niem *.hlp. Pakiet zawiera dwa główne pliki po-

mocy, tj.: Kombi.hlp i KombiKor.hlp. Pliki te

mogą być otwierane i przeglądane bez konieczności
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uruchamiania Kombi lub KombiKora. Można je ot-
worzyć np. poprzez systemowe menu Start Pro-

gramy Kombi Podręczniki i wskazanie żą-

danego pliku. Można także otwierać je z wnętrza pro-
gramów pakietu – menu Pomoc Pomoc Kombi

lub Pomoc KombiKora. Wtedy ich funkcjonalność
będzie większa, bowiem będą one wyświetlane w ok-

nie Eksploratora zasobów (s. 25) i staną się ak-

tywne połączenia między tymi plikami, a innymi for-
mami pomocy dostępnymi w programie (np. będą

działały odnośniki do filmów video, przykładowych
dokumentów, itp.).

W przypadku plików pomocy kontekstowej, obo-

wiązują następujące zasady jej (kontekstowego) ot-
wierania z wnętrza programów pakietu:
● Kiedy na ekranie jest otwarte okno dialogowe

(dowolne, ale należące do programu), to klawisz

F1 wywołuje pomoc otwartą na stronie, na któ-

rej znajduje się opis tego okna. Ponadto menu sy-
stemowe okien dialogowych zawiera dodatkową

pozycję – Pomoc, która działa identycznie.
● Jeśli okno dialogowe zawiera na belce tytułowej

przycisk , to można go wcisnąć, po czym wska-

zać interesujący nas element okna dialogowego.
Jeśli jest dostępna pomoc opisująca ten element,

to zostanie ona wyświetlona.
● Większość przycisków ma przypisane menu kon-

tekstowe do prawego przycisku myszki. Jeśli menu

to zawiera pozycję Pomoc, to pozycja ta również

otworzy plik pomocy na odpowiedniej stronie.
● Można ponadto otworzyć Eksploratora ko-

mend (s. 53) i wskazać interesującą nas komen-
dę. Jeśli jest dostępna pomoc dotycząca tej ko-

mendy, to zostanie ona wyświetlona.
● Menu główne programu ma podłączoną obsługę

prawego przycisku myszki (rys. 8). Otwarte w ten

sposób menu kontekstowe, jeśli zawiera pozycję
Pomoc, otworzy ją na odpowiedniej stronie

( – Pomoc w menu).

Rys. 8. Menu podręczne przypisane do menu głównego.

● Jeśli nie wiemy, gdzie szukać opisu danego ele-

mentu interfejsu lub funkcji – możemy otworzyć

pomoc poleceniem Pomoc Kombi (lub Kombi-

Kora) z głównego menu programu, a następnie
za pomocą ikony otwieramy indeks pomocy.

Program wyświetli wtedy spis wszystkich haseł,

gdzie próbujemy znaleźć interesujące nas hasło.

Strony pomocy zorganizowano w ten sposób, że
na górze każdej z nich umieszczono wytłuszczony ty-

tuł danej strony, a pod nim mniejszymi literami od-

syłacze do stron, na których z kolei są odsyłacze do
danej strony. Jak z tego korzystać? Załóżmy, że w in-

deksie alfabetycznym znaleźliśmy hasło Aktualiza-
cja danych o obrabianych dokumentach i ot-

worzyliśmy pomoc na tym haśle, a następnie – po

zapoznaniu się z opisem, chcemy tę funkcję wypró-
bować, a nie wiemy, gdzie tę funkcje znaleźć, wtedy

znajdujemy pod tytułem strony odsyłacz Pliki. Mo-
żemy otworzyć tę stronę i z niej dowiemy się, że fun-

kcję wykonamy z menu rozwijanego Pliki (pozycja

Zaktualizuj dane). Tak więc odsyłacze umieszczo-
ne pod tytułem strony kierują nas w górę na wyższy

poziom struktury dokumentacji w przeciwieństwie

do odsyłaczy w tekście, które kierują nas w dół na
coraz niższe i bardziej szczegółowe jej poziomy.

Rozszerzenia zewnętrzne nie są omówione
w głównych plikach pomocy. Każde z rozszerzeń ma

własny opis, który otworzymy w Eksploratorze za-

sobów (s. 25) (gałąź Informacje o pakiecie
Rozszerzenia).

3.2.3. Sekwencje video
Są to animacje i filmy video ilustrujące niektóre

porady oraz tematy omawiane w plikach pomocy.

Rys. 9. Tak uruchomisz odtwarzacz video w osobnym

oknie.
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Filmy te odtwarzane będą za pomocą odtwarza-
cza video. Odtwarzacz może być uruchomiony w ze-

wnętrznym oknie (rys. 9) lub jako gałąź w Eksplo-

ratorze zasobów (s. 25) (menu Pomoc Video).
W tym wypadku – lewy panel Eksploratora bę-

dzie zawierał w podgałęziach przypisanych odtwa-
rzaczowi – nazwy dostępnych filmów, a obsługa od-

twarzacza sprowadza się do wybrania filmu z listy.

Oczywiście przyciski w panelu sterowania odtwa-
rzacza pełnią standardowe funkcje. W przypadku

uruchomienia odtwarzacza w osobnym oknie – do-
stępne filmy znajdziemy w menu, które otworzymy

przyciskiem .

Niektóre sekwencje video są dodatkowo wzboga-
cone o dźwięk odczytywany syntetycznym głosem.

Za ten element pomocy odpowiedzialny jest moduł

o nazwie Spiker (s. 284). Jeśli w pakiecie nie zain-
stalowano tego modułu – można go pobrać ze stro-

ny producenta programu (poz. 2 aktualizacja
programów i dalej – plik nr 2). Podobnie filmy – ró-

wnież można pobrać lub zaktualizować z tej samej

witryny (plik nr 5).

3.2.4. FAQ (odpowiedzi na często zadawa-
ne pytania)

Jest to gałąź Eksploratora zasobów (s. 25) za-

wierająca odpowiedzi na często zadawane pytania.
Otworzymy ją z menu Pomoc Odpowiedzi na

często zadawane pytania. Pytania te podzielono

na dwie grupy, tj. – zadawane często przed zakupem
programu – dotyczą możliwości, kompatybilności, itp.

oraz pytania zadawane najczęściej przez początkują-
cych użytkowników. Lista pytań jest na bieżąco uzu-

pełniana. Najświeższy zestaw jest zawsze na stronie

producenta.

3.2.5. Co nowego?
W tej gałęzi Eksplorator zasobów (s. 25) wy-

świetla pliki zawierające wykaz zmian wprowadza-

nych w kolejnych wersjach programu.
Wykaz ten jest uzupełniany na bieżąco podczas

każdej aktualizacji. Zaleca się, aby po każdej aktuali-
zacji zapoznać się z wprowadzonymi zmianami. Ten

element pomocy otworzymy z menu Pomoc Co

nowego ( s. 9).

3.2.6. Noty techniczne
Noty techniczne są uzupełnieniem dokumentacji

pakietu. Przy tak szybko rozwijającym się produkcie,

dokumentacja techniczna nie nadąża za zmianami
w programie, dlatego istotne zmiany mające wpływ

na sposób pracy z programem są opisywane w no-

tach technicznych. Pliki z notami są uzupełnianie
przy każdej aktualizacji, a odnośniki do nich znajdu-

ją się w dokumencie Co nowego? Zaleca się, aby
czytając Co nowego? zwrócić uwagę na odnośniki

do not i zapoznawać się z nimi na bieżąco. Usprawni

to w dużym stopniu proces poznawania programu.
Noty techniczne otworzymy z menu Pomoc No-

ty techniczne ( s. 17).

3.2.7. Forum dyskusyjne off-line

Z menu Kombi Serwer 3N można wejść do
gałęzi Forum dyskusyjne off-line. Z poziomu tej

zakładki można pobrać z naszego serwera skompre-

sowane pliki zawierające listy oraz załączniki do nich
wysłane na forum użytkowników pakietu Kombi w la-

tach 2003÷2006. Po pobraniu interesujących nas pli-
ków należy je zainstalować, po czym będziemy mogli

przeglądać i przeszukiwać forum w oknie Eksplorato-

ra zasobów nie będąc podłączonym do Internetu.
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Zachęcam szczególnie gorąco do dzielenia się swoimi uwagami (pytaniami) na temat pro-
gramu na naszym forum dyskusyjnym. Umożliwi to całej społeczności „KOMBInują-

cej” odniesienie się do zgłaszanych propozycji, co z pewnością skutkować będzie lepszą jako-

ścią programu.
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4. Konfigurowanie pro-
gramu

Program umożliwia skonfigurowanie jego wielu
cech tak, aby dostosować sposób pracy do upodo-

bań użytkownika. Konfigurowanie programu przepro-

wadzamy za pomocą różnych narzędzi – w zależności
od tego, co konfigurujemy. W tym rozdziale omówię

kolejno te narzędzia.

4.1. Kreator konfiguracji

Kreator konfiguracji jest gałęzią w oknie Eks-
ploratora zasobów (s. 25). Aby dotrzeć do Krea-

tora należy otworzyć w dowolny sposób okno Eks-

ploratora i wybrać właściwą gałąź (oznaczoną ikoną
). Można też otworzyć go bezpośrednio, np. z me-

nu Narzędzia lub z menu Kombi Ustawienia

(rys. 10). W standardowej konfiguracji skrótem ot-
wierającym Kreatora konfiguracji jest F12.

W wersji ósmej programu Kreator konfigura-
cji zawiera omówione dalej karty.

4.1.1. Drukarka

Na tej karcie można włączyć opcję automatycz-

nego wyświetlania okna z raportem z druko-
wania. Jeśli opcja jest włączona – po zakończeniu

drukowania wyświetlany jest Raport z drukowa-

nia (s. 246). Tę samą opcję można włączyć w oknie
Opcji drukowania (s. 236) na zakładce Podgląd.

4.1.1.1. Opcje raportu z drukowania

Karta zawiera opcje ustalające, które błędy druko-

wania będą raportowane. Aktualnie są to:
● Brak dowiązanych plików. Program sprawdzi,

czy pliki dowiązane do ramek rastrowych i metap-

likowych są dostępne. Jeśli nie, to w raporcie znaj-
dzie się nazwa ramki oraz nr strony, na której znaj-

duje się ramka z brakującym plikiem. Można klik-
nąć wybraną pozycję w liście z raportem prawym

przyciskiem myszki i wybrać Właściwości, a na-

stępnie – na karcie Specyficzne wskazać prawid-
łową ścieżkę dostępu do pliku. Inne pliki, których

program również nie będzie mógł odszukać będą
poszukiwane w tych katalogach, w których znajdu-

ją się „dobre” pliki.
● Krój nie może być rastrowany systemowo.

Program sprawdzi,czy kroje wykorzystywane w do-

kumencie mogą być rastrowane systemowo. Jeśli

nie – w raporcie znajdzie się nazwa kroju oraz nr
strony, na której znajduje się ramka ze stylem za-

wierającym ten krój.Ostrzeżenie wystąpi tylko raz –
dla pierwszego wystąpienia opisanej sytuacji.

● Użyto odmiany pochylonej lub pogrubio-

nej, która nie jest dostępna dla wybranego
kroju. Program sprawdzi, czy użyte atrybuty –

pochylenie lub pogrubienie mogą być załadowane
(z dysku) dla wybranego kroju. Jeśli nie – w ra-

porcie znajdzie się nazwa kroju oraz nr strony, na

której znajduje się ramka ze stylem zawierającym
ten krój. Ostrzeżenie wystąpi tylko raz – dla pier-

wszego wystąpienia opisanej sytuacji.
● Producent nie wyraził zezwolenia na osa-

dzanie tego kroju. Program sprawdzi, czy pro-

ducent kroju wyraził zgodę na osadzanie go w do-
kumentach. Jeśli nie – w raporcie znajdzie się

nazwa kroju oraz nr strony, na której znajduje się

ramka ze stylem zawierającym ten krój. Ostrzeże-
nie wystąpi tylko raz – dla pierwszego wystąpie-

nia opisanej sytuacji.
● Bitmapa jest pamiętana w przestrzeni in-

nej niż CMYK lub K. Program sprawdzi, czy bit-

mapy w ramkach rastrowych są pamiętane w prze-
strzeni CMYK lub K. Jeśli nie – w raporcie znaj-

dzie się nazwa ramki oraz nr strony, na której

znajduje się ramka z taką bitmapą. OstrzeżenieRys. 10. Kreator konfiguracji.
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zostanie wysłane nawet wtedy, gdy jest włączona
opcja automatycznej konwersji RGB na CMYK.

● Docelowa przestrzeń kolorów bitmapy jest

inna niż CMYK, CMY, K lub SPOT. Dla tej op-
cji program sprawdzi, jaka jest zadana docelowa

przestrzeń kolorów bitmapy (s. 140). Jeśli
jest ona różna od CMYK, CMY, K lub SPOT – w ra-

porcie znajdzie się nazwa ramki oraz numer stro-

ny, na której znajduje się ramka z taką bitmapą.
Ostrzeżenie zostanie wygenerowane nawet wtedy,

gdy jest włączona opcja automatycznej konwersji
RGB na CMYK.

Bitmapy zapamiętane w skali szarości powinny

mieć ustawioną docelową przestrzeń kolorów K.
Jeśli tak nie będzie – program wygeneruje również

ostrzeżenie pod warunkiem włączenia tej opcji.
● Obiekt wektorowy ma zadany kolor w prze-

strzeni innej niż CMYK, CMY, K lub SPOT.

Program sprawdzi,czy obiekty wektorowe (w tym li-
ternictwo) mają zadane kolory w przestrzeni CMYK,

CMY,K lub SPOT (kolor pełny).Jeśli nie – w rapor-

cie znajdzie się nazwa ramki oraz nr strony, na któ-
rej znajduje się ramka z takim obiektem. Ostrzeże-

nie zostanie wygenerowane nawet wtedy, gdy jest
włączona opcja automatycznej konwersji RGB na

CMYK.
● Ramka zawiera metaplik. W pliku pdf zo-

stała osadzona jako bitmapa. Ostrzeżenie zo-

stanie wygenerowane, gdy metaplik (plik *.wmf lub

*.emf) będzie drukowany do pliku *.pdf. Ponieważ
pliki tego typu nie mogą być osadzane w plikach

*.pdf wprost – program dokona konwersji metapli-
ku na mapę bitową. W raporcie znajdzie się nazwa

ramki oraz nr strony, na której znajduje się ramka

z metaplikiem.
● Rozdzielczość bitmapy jest niższa od zało-

żonej. Ostrzeżenie zostanie wygenerowane, jeśli
rozdzielczość bitmapy drukowanej na urządzeniu

fizycznym lub do pliku *.pdf, ale w jakości drukar-

kowej będzie niższa niż: xxx (dpi). Wartość xxx
edytujemy na omawianej tu karcie Kreatora konfi-

guracji. W raporcie znajdzie się nazwa ramki oraz

nr strony, na której znajduje się ramka z tą bitma-
pą, a także rzeczywista rozdzielczość bitmapy.

● Rozdzielczość bitmapy jest wyższa od zało-
żonej. Ostrzeżenie zostanie wygenerowane, jeśli

rozdzielczość bitmapy drukowanej na urządzeniu

fizycznym lub do pliku *.pdf, ale w jakości drukar-
kowej będzie wyższa niż: xxx (dpi). Wartość xxx

edytujemy na tej samej karcie. W raporcie znaj-
dzie się nazwa ramki oraz nr strony, na której

znajduje się ramka z tą bitmapą oraz rzeczywista

rozdzielczość bitmapy.
● Tekst nie mieści się w ramce. Ostrzeżenie zo-

stanie wygenerowane w sytuacji, gdy tekst nie mie-

ści się w ramce z powodu niemożności przeniesie-

nia go do następnego wiersza lub z powodu nie
przelania go do następnej ramki. W raporcie znaj-

dzie się nazwa ramki oraz nr strony, na której

znajduje się ta ramka.
● Tekst nie był adiustowany. Ostrzeżenie zosta-

nie wygenerowane w sytuacji, gdy tekst w ramce
nie będzie zawierał znaków twardej spacji po spój-

nikach. W tej sytuacji zachodzi podejrzenie, że tekst

nie był na tę okoliczność obrobiony KombiKorem.
W raporcie znajdzie się nazwa ramki oraz numer

strony, na której znajduje się ta ramka.
● Tekst nie jest podzielony na sylaby. Ostrze-

żenie zostanie wygenerowane w sytuacji, gdy tekst

w ramce nie będzie zawierał znaków potencjalne-
go podziału. W raporcie znajdzie się nazwa ramki

oraz nr strony, na której znajduje się ta ramka.
● Użyto bitmapy w trybie przejrzystym lub

sumowania. Program sprawdzi, czy bitmapy nie

są drukowane z zadaną przejrzystością lub w try-
bie transparentnym. W raporcie znajdzie się naz-

wa ramki oraz numer strony, na której znajduje

się ta ramka.
● Użyto wektorów w trybie sumowania lub

XOR. Program sprawdzi, czy obiekty wektorowe
nie są drukowane w trybie transparentnym lub

XOR. W raporcie znajdzie się nazwa typu obiektu,

tzn. „ramka”, „styl” lub „wierszownik” oraz nazwa
obiektu (czyli albo nazwa ramki, albo nazwa stylu,

albo nazwa wierszownika) oraz nr strony, na któ-

rej wystąpił dany obiekt po raz pierwszy.
● Linia ma grubość mniejszą od założonej.

Ostrzeżenie zostanie wygenerowane, jeśli grubość
linii będzie mniejsza niż: xxx aktualnej jednostki

wybranej do wymiarowania linii. W raporcie znaj-

dzie się nazwa typu obiektu, tzn. „ramka”, „styl”
lub „wierszownik” oraz nazwa obiektu (czyli albo

nazwa ramki, albo nazwa stylu, albo nazwa wier-
szownika) oraz nr strony, na której wystąpił dany

obiekt po raz pierwszy.
● Liczba poziomów szarości jest mniejsza od

256 (liniatura jest za duża względem wybra-

nej rozdzielczości). Liczba poziomów szarości,

które mogą być oddane na wydruku poprzez rastro-
wanie wynika z rozdzielczości podzielonej przez li-

niaturę i podniesionej do kwadratu. Ostrzeżenie zo-
stanie wygenerowane, jeśli liczba ta będzie mniej-

sza od 256, co oznacza, że dla wybranej rozdzielczo-

ści drukowania liniatura jest za duża.

W standardowej konfiguracji wszystkie wy-
mienione wyżej opcje są włączone.

4.1.2. Dysk
Na karcie Dysk ustalamy opcje współpracy pro-

gramu z urządzeniami dyskowymi. Aktualnie są to

następujące opcje konfiguracyjne:
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Rys. 11. Okna z przy-

ciskami.

Rys. 12. Okna w stylu kreatora.

● Czasowe kopie bezpieczeństwa w edytorze
tekstu (KombiKorze). Włączenie opcji spowo-

duje, że program będzie automatycznie w określo-

nych odstępach czasu zapisywał kopię bezpieczeń-
stwa edytowanego tekstu. Czas ten edytujemy w mi-

nutach na tej samej karcie. Nazwy tak zapisanych
plików będą poprzedzone słowami kopia (czaso-

wa). Jeśli więc pracujemy na pliku Test.kmt i włą-

czymy omawianą opcję, to program zapisze kopię
tego pliku pod nazwą kopia (czasowa) test.kmt.

Jeśli dodatkowo jest włączona opcja Wykonuj ko-
pie plików (opcję te włączamy w oknie wyboru

pliku, s. 84), to po upłynięciu kolejnego okresu,po

którym należy zapisać plik – program wykona ko-
pię pliku czasowego – czyli powstanie plik kopia

kopia (czasowa) test.kmt, natomiast aktualny
stan dokumentu będzie w pliku kopia (czasowa)

test.kmt. Tak więc – możemy spodziewać się pli-

ków o następujących nazwach:
– test.kmt – aktualna ostatnia wersja zapisana

ręcznie,

– kopia test.kmt – przedostatnia wersja zapi-
sana ręcznie,

– kopia (czasowa) test.kmt – ostatnia wersja
zapisana automatycznie,

– kopia kopia (czasowa) test.kmt – przedo-

statnia kopia zapisana automatycznie.
● Czasowe kopie bezpieczeństwa w Kombi.

Ta opcja działa tak, jak omówiona wyżej, ale doty-

czy dokumentu Kombi (*.kmd). Poprzednia – do-
tyczyła dokumentu KombiKora. Można więc usta-

lić niezależnie różne opcje dla automatycznego za-
pisu dokumentów Kombi i KombiKora.

W standardowej konfiguracji programu wy-

konywanie kopii czasowych zarówno w Kombi
jak i w KombiKorze jest wyłączone.

● Stan aktywności wykonywania kopii czaso-
wej. Po włączeniu tej opcji stan aktywności wyko-

nywania kopii czasowej (zarówno w edytorze jak

i w programie głównym) będzie pokazywany na
pasku stanu każdego z programów.

● Domyślna nazwa plików wyjściowych.Opcja

decyduje o tym, jaką nazwę zaproponuje program
podczas tworzenia plików *.pdf i *.ps. Jeśli opcja

jest wyłączona, proponowana jest nazwa ostatnio
wprowadzona przez użytkownika. Jeśli opcja jest

włączona, program będzie proponował nazwę taką

samą, jak nazwa aktualnie obrabianego dokumentu.
● Kopie bezpieczeństwa zapisywanych pli-

ków. Program może podczas nadpisywania pliku
wykonywać automatycznie kopię nadpisywanego

pliku. Kopia ta będzie miała nazwę taką jak zapisy-

wany plik, ale nazwa ta będzie poprzedzona sło-
wem Kopia. Znacznik włączający tę opcję znajduje

się w oknie wyboru plików. W Kreatorze konfigura-

cji możemy natomiast ustalić, czy tak utworzona

kopia będzie zapisywana w tym samym katalogu
co zapisywany plik, czy też w specjalnym katalo-

gu, do którego ścieżkę możemy tu edytować. Aby

program zapisywał kopie w tym katalogu, należy
włączyć odpowiedni znacznik w omawianej sekcji

Kreatora. Możemy ponadto ustalić liczbę wykony-
wanych kopii. Jeśli np. liczba ta wynosi 2, a zapi-

sywany plik będzie nazywał się test.kmd, to po

pierwszym zapisie będziemy mieli plik: test.
kmd, po drugim – pliki: test.kmd, kopia test.

kmd, a po trzecim – test.kmd, kopia test.kmd
i kopia kopia test.kmd. Po każdym kolejnym

zapisie liczba plików nie będzie się zwiększała,

a ostatnia kopia będzie usuwana. Będziemy więc
mieli zawsze dwie ostatnie kopie pliku.

W standardowej konfiguracji włączone jest
wykonywanie dwóch kopii plików w katalogu ..\

Kombi\kopie bezpieczenstwa.
● Okna importu i eksportu tekstu. Program

oferuje dwa typy okien służących do importu i eks-

portu tekstu. Typ z przyciskami (rys. 11) zawie-

ra przyciski służące do wyboru sposobu przepro-
wadzenia operacji. Drugi typ (rys. 12) – to okna

wzorowane na kreatorach systemu Windows.
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Domyślnie włączone są okna w stylu krea-
torów. Z oknami importu i eksportu współpracują

funkcje usuwania tekstu z edytora i przelewania go

do ramki. Dla tych funkcji również dostępne są ok-
na z przyciskami i one są ustawione jako domyślne.

● Okno wyboru pliku. Tym znacznikiem włączymy
wyświetlanie drzewa katalogów w lewej części okna

wyboru plików. Wyświetlanie tego drzewa ułatwia

nawigację,ale powoduje, że otwieranie okna wybo-
ru plików trwa nieco dłużej, niż bez niego.

W wersji ósmej pokazywanie drzewa katalo-
gów jest domyślnie włączone.

● Otwieranie dokumentów. Standardowy tryb

pracy programu polega na tym, że funkcja Otwórz
dokument otwiera dokument w formacie włas-

nym, (czyli *.kmd lub *.kme – w przypadku Kombi

i *.kmt – w przypadku KombiKora), natomiast ot-
wieranie plików innego typu odbywa się poprzez

funkcję Import. Można jednak spowodować, aby
funkcja Otwórz dokument otwierała wszystkie

dostępne typy plików, przy czym – jeśli nie jest

możliwe otwarcie pliku w nowym dokumencie –
będzie on dołączony do aktualnie otwartego doku-

mentu. Jeśli włączymy omawianą opcję – program
będzie właśnie tak pracował.

W wersji ósmej – ta opcja jest domyślnie

włączona.
● Podgląd plików.Program udostępnia funkcję au-

tomatycznego tworzenia podglądów plików w ok-

nie wyboru plików i w Eksploratorze Kombi
(s. 88). Jednakże w przypadku plików o dużej ob-

jętości funkcja ta może być uciążliwa ze względu na
zbyt długi czas ich otwierania. Włączenie omawia-

nej opcji spowoduje, że będziemy mogli ustalić
maksymalny rozmiar plików (w MB), dla których

podgląd jest generowany automatycznie. Rozmiar

ten ustalamy na omawianej karcie. Można ró-
wnież edytować rozmiar (liczbę pozycji) bufora

przechowującego generowane podglądy.
Domyślnie opcja generowania podglądów

jest włączona, a rozmiar plików, dla których pod-

gląd jest generowany automatycznie jest ustawio-
ny na 1 MB. Liczba buforowanych podglądów jest

ustawiona na 100.
● Rozmiar optymalny. Po wykonaniu importu do

ramki z bitmapą lub do ramki wektorowej, należy

wykonać funkcję Rozmiar optymalny (s. 115),
aby spowodować ustawienie właściwych proporcji

szerokości do wysokości ramki. Omawiane tu pole

wyboru pozwala wybrać domyślne zachowanie pro-
gramu po imporcie pliku do ramki z bitmapą lub do

ramki wektorowej.
– Nie wykonuj funkcji rozmiar optymalny.

Wybranie opcji spowoduje, że po imporcie pro-

gram nie wykonuje żadnej akcji w zakresie geo-
metrii ramki.

– Wykonaj tę funkcję w obu kierunkach.
Wybranie tej opcji spowoduje, że po zaimpor-

towaniu pliku zostanie wykonana funkcja Roz-

miar optymalny (s. 115).
– Wykonaj tę funkcję w kierunku pozio-

mym. Po imporcie program zmieni szerokość

ramki, tak, by proporcje szerokości do wyso-
kości były właściwe. Wysokość nie jest zmie-

niana. Ta opcja jest domyślnie włączo-
na.

Rys. 13. Definio-

wanie ścieżek do-

stępu do plików.


